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NASA LETOSNJA PLATNICA

MISLI

(Thoughts)

Meseénik za versko
in kulturno Zivljenje
Slovencev v Avstraliji

razocaran., Trdi,
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Urejuje in upravlja
P, Dernard Ambrozié
0.F.M.
6 Wentworth St.,
Point Piper, N.S.W., 2027
Tel.: 261525
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Po presledku dveh let imamo na ovitku MISLI spet naiega umet-
nika g. Rapotca.

Ne vem, kako bo ugajal. Urednik na ta turn se kar

naprej nekam po strani skili, komaj z enim ocesom, in e s tistim cud-
no pomezikuje. Nad tem se nai umetnik globoko pohujiuje in je ves

da je njegov turn od sile ‘“‘regimenten”, in tako na-

prej. Pogleduje urednika z oémi, ki izrazajo skoraj usmiljenje, iz njih
molée trobenta Preiernov nauk: Le evlje sodi naj kopitar . . .

x In se je sgodilo, da so je urednik vdal, Zdi se mu: Ce bi bil g.

Ustanovljen leta Rapotec tudi pesnik — doslej se na tem popriscu (pardon: toriséu,
1952 tako zahteva Pravopis!) po urednikovi vednosti e ni izkazal — bi
* verjetno napisal;
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Bernard naj sodi, ¢e oltarji so kulturni,
Rapotcu prepusti naj sodbo vso — nad turni!
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Naroénina $3.00
Cez morje $ 4.00

*

Naslov: MISLI
P.0. Box 136
Double Bay, N.S.W. 2028
*
Tisk: Mintis Pty. Ltd,,

KDO JE TO POSLAL?

Na naslov MISLI je prisla dne 20, deec.
kuverta s 4 dolarji brez vsake druge oznache,
Edino iz poStnega pec¢ata je razvidno, da je
bilo oddano mna posto Glenroy, Vie. Kdo je

poslal? Takih posiljk si pa res ne zZelimo,
Upravnik MISLI.

17 Burwood Rd., Belmore,
N.S.W. 2192, 'lel 759 7094
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KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
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SHEPHERD OF THE WILDERNESS — angles-
ka knjiga o Baragu — $ 1.

“SRCE V SREDINI”, spisal Vinko Brumen. Ziv-
ljenje in delo dr. Janeza Evangelista Kreka.
Vezana $4, brodirana $3,

CLOVEK V STISKI, spisal psiholog Anton Trs-
tenjak — $ 1.

BARAGA — slovenska knjiga,
Solar. — $ 1, podtnina 40ec.

ROJSTVO, ZENITEV IN SMRT LUDVIKA KAV-
SKA — povest, spisal Marijan Marolt — $ 3.

spisala Jaklig in

DOMACI ZDRAVNIK (Knajp) — §$ 1.50.

ZA BOGOM VREDNA NAJVEGJE CGASTI —
Spisal dr. Filip Zakelj, Krasna knjiga o Barago-
vem ¢eScenju Matere boZje, — $ 2, poitnina 40 <.
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wilderness

by BERNARD J. LAMBERT
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DAN MIRU — LETO MIRU?

ZE TRETJI¢ SE JE LETOS 1. januar slavil
kot “dan miru”, Zgodilo se je to prvié na pobudo
Papeza Pavla na novo leto 1968, Takrat je sv. oée
pozval ves svet, naj zacéne vsako leto prvi dan v
letu praznovati kot dan miru. Odziv je bil dosti
dober, predlagano praznovanje je ostalo., Upajmo,
da za vedno.

Zares, Gesa naj si &lovek bolj Zeli za ‘“‘sreéno
novo leto” kot miru? Najprej tistega splosnega
svetovnega miru, ki pomeni, da nikjer ne razsaja
‘}ivja vojna, potém pa miru, ki pomeni vse veé kot
cas brez vojne — medsebojno sporazumevanje in
celo prijateljstvo. Kako je Ze izrekel to misel pa-
pez?

“Mir temelji na novem duhu, ki mora presi-
niti skupno #ivljenje narodov, na novem pojmo-
vanju ¢éloveka, njegovih nalog in njegove usode.
Dolga pot je Se potrebna, da postane to pojmo-
Vanje vsesploino, Nova vzgorja mora navajati no-
Ve rodove k medsebojnemu spoStovanju mnarodov,
k bratstvu med ljudmi, k medsebojnemu sodelo-
vanju vseh razliénih rodov zaradi napredka in raz-
Voja, Mednarodne organizacije, ustanovljene s tem
hamenom, morajo vsi podpreti. Treba jih je bolje
Poznati in priznati njihovo vzviSeno poslanstvo,
dati jim primerna sredstva za delo. Dan miru naj
I_)oEasti te ustanove, pridobiva ugled njihovim de-
Javnostim in budi zaupanje vanje,

_ “Spomnimo se enega: mir ne sme biti postav-
lien na la¥nive lepe besede, ki jih ljudje vzamejo
Za dobro, ker pa¢ ustrezajo njihovim Zeljnim pri-
akovanjem, toda ker so paé laZnive, na iifejo re-
Sniénega miru, ampak so izraz hrepenenja po ob-
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lasti in strankarskih koristih. Besede o miru mo-
rajo biti izraz odkritosrénosti, praviénosti in lju-
bezni med narodi, drZzavami in drZavljani,

“Prav temu resniénemu miru torej, praviéne-
mu in postavljenemu na iskreno priznanje cloves-
kih pravic in neodvisnosti vsakega naroda, Zelimo
posvetiti ta Dan miru. Zato vabimo k temu praz-
novanju vse pametne in moéne ljudi.”

Tudi za lef‘.os’anji “Dan miru” je izrekel po-
dobne misli. Dodal je 8e nekaj novih, kakor da od-
govarja tistim, ki se z njegovimi napori za mir ne
strinjajo:

“Mir ni strahopetnost, ni znamenje ¢loveko-
ve malosrénosti. Mir je moralna mo¢, ki naj prej
ko mogode nadomesti brutalno nasilje orozja. Mir
je ime ¢&loveku, ki je nehal biti svojemu soclove-
ku volk, Mir je élovek, ki nosi v sebi neprema-
gljivo moralno moé. Tak célovek naj ima, mora
imeti, odlo¢ilno besedo v danasnjem svetu,

“Nismo poklicani, da izretemo sodbo, kdo
ima prav in kdo ne vy sodobnih nasprotjih med
narodi, drzavami, rodovi in druzbenimi razredi.
Je pa na$ poklic, da planemo v ta metez medse-
bojnih sporov z vzklikom: MIR VAM BODI! Na-
e poslanstvo je, da opominjamo ljudi: BRATJE
STE! Naga naloga je, da uéimo ljudi drug druge-
ga ljubiti, se medsebojno sporazumeti in vzgajati
vsak samega sebe in druge za ljubi bozji MIR.”

In zdaj je za nami tudi letodnji Dan miru.
Kdaj pride ¢as, da bo dan miru zgolj uvod v —
LETO MIRU? Ali bodo Se vedno papezeve oce-
tovske besede preglasovali s hrupnimi klici na ko-
rajio — razni Nasserji s strojnico v rokah?



SLOVENSKE SKOFJE OB IZSELJENSKI
NEDELJI

svojim vernikom doma in na tujem

Tudi to pismo — zares pastirsko pismo
slovenskih skofov — je bilo namenjeno za iz-
seljensko nedeljo, prvo adventno v preteklem
letu., Doseglo nas je pa ie bolj pozno kot ono
od g. Kunstlja, ki so ga prinesle decembrske
MISLI. Nié¢ za to, ¢e ga beremo sele v janu-
arju — nikoli ni prepozno, da tako lepe oce-
tovske besede resno premislimo in si jih
vzamemo k srcu. Ur.

ZE MNOGO LET OBHAJAMO pri nas na prvo
adventno nedeljo “‘izseljensko nedeljo”, kakor nam
jo tudi naroéa nedavno iziSlo navodilo svetega
sedeza “‘o pastirski skrbi za izseljence”, Ta dan naj
bi mi doma in vi, nasi dragi “po svetu razkroplje-
ni bratje in sestre”, 3e bolj zacutili, da smo wvsi
sinovi enega naroda, obenem pa tudi sinovi ene
matere katoliske Cerkve. VeZe nas torej naravna in
nadnaravna vez v eno druzino, Zato bi radi slo-
venski skofje ob tej nedelji spregovorili vsem o
velikem sodobnem problemu izseljevanja, ki je
zavzelo tako velik obseg,

1. “Veselje in upanje, Zalost in zaskrbljenost
danasnjih ljudi, posebno ubogih in vseh kakor koli
trpe¢ih — to je tudi veselje in upanje, Zalost in
zaskrbljenost Kristusovih uéencev; in ni¢esar res-
ni¢no éloveidkega ni, kar bi ne naslo odmeva v nji-
hovih sreih”. — Tako nam govori 2. vatikanski
koneil. Mi, vasi Skofje, ki smo z vami sinovi istega
naroda, ne moremo drugaée misliti in cutiti, kakor
da z vami delimo veselje in vaSo zaskrbljenost.
In vsi moramo biti zares zaskrbljeni zaradi vsena-
rodnega problema izseljevanja.

2. Problem izseljevanja ima pri nas Ze dolgo
zgodovino. Po Ameriki in Kanadi je mnogo poko-
palis¢ s skoro samimi slovenskimi imeni, Zadnja
desetletja pa je ilo ez mejo toliko nadih 1judi,
da danes skoro ni veé vasice pri nas, iz katere ne
bi bilo vsaj nekaj ljudi odsotnih, bodisi za stalno
bodisi vsaj zacasno. Vsakdo, ki je obhajal svoje
slovo in odhajal zdoma, je imel svoj poseben raz-
log. Veéina jih odhaja predvsem zato, da bi si v
tujini zasluzili boljsi kos kruha in da bi tako mo-
gli oskrbeti svoje druZine, Nekateri odhajajo za-
radi izpopolnitve v kvalifikaciji, drugi spet bi si
radi ustanovili druZino in imeli dom, Res je, da
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ima ¢lovek po naravi pravico bivati na domadi
zemlji, da pa mu tudi nihée ne more zaradi ¢love-
kove svobode omejevati njegove zelje, da bi po-
gledal v Siroki svet in si v njem morda zagotovil
boljée zivlijenje, Zato nikakor ne mislimo obsojati
tistih, ki so odsli iz domovine iz resniéne potrebe
in z najboljsimi nameni. Le to bi radi, da bi vez
med njimi in domovino ter Cerkvijo Se nadalje
ostala trdna, da jim ne bi morda materialna korist
postala mnogo veéja duhovna skoda.

3. Vemo pa, da je mnoge med nami zajela
nekaka psihoza, da morajo iti v svet, ¢eprav ni za
to resniéne potrebe, Koliko nasih kmeékih domov
je ostalo praznih ali pa v njih samevajo samo sta-
ri ljudje, ki z veliko teZzavo obdelujejo posestva,
da ne bi postala puséava. Zalostni so primeri, ko
ne odhajajo samo gospodarji druzin, ampak tudi
mlade matere, ki nedorasle otroke prepuiéajo
starim starSsem ali drugim ljudem. Ni¢ ni bolj
usodnega kakor razbita druzina! Se mnogo bolj
zalostno je, da mnogi mladi zakonei takoj po po-
roki prekinejo zakonsko skupnost in eden odide
v tujino, drugi naj varuje dom. Ravno prvi meseci
so za mlade zakone najvainejsi, ko naj bi sem mla-
da zakonca zares zrasla v duhovno enoto, ki naj
traja do smrti. Ce se v prvih tednih odtujita, ob-
staja nevarnost, da si bosta vse zivljenje tuja.

4. To so za nas vse veliki narodni problemi. Tu-
di mi se ¢utimo za ¢élane tega naroda. Zavestno smo
povezani s tem narodom in nosimo v sebi njegovo
preteklost in njegovo sedanjost. Zato pa ne more-
mo biti brezbrizni za njegovo bodoénost, Z odpr-
timi o¢mi gledamo to stvarnost in premnoge pro-
bleme, ki nastajajo zaradi tega. Boli nas tako
moéan odtok nase krvi v tujino in bojimo se, da
se bodo slej ali prej morali doma pokazati znaki
slabokrvnosti, Ce mislimo pri tem Se na veéje u-
padanje natalitete pri nas, nas mora zares prev-
zeti strah pred postopnim izumiranjem naroda.

5. Ob teh dejstvih, ki smo jih morali ugotovi-
ti, pa bi radi naslovili besedo spodbude vsem pri-
zadetim. Radi bi povedali tistim, ki se odpravljajo
na pot v tujino, naj dobro prej pred Bogom pre-
mislijo, ali je res prav in potrebno, da gredo, Naj
si predoéijo vse nevarnosti zase in za druZino do-
ma in se Sele potem odloéijo.
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Tistim pa, ki so odsli, bi radi povedali besedo
poguma, Omenjeno najnovejSe navodilo svetega
sedeza o pastirski sluizbi za izseljence pravi v toc-
ki 11: “izseljenci nosijo s seboj svoj naéin mis-
ljenja, svoj jezik, svojo kulturo in svojo vero. Vse
to sestavlja tako imenovano duhovno dediS¢ino mi-
sli, izroéila in kulture, ki se bo nadaljevala tudi iz-
ven domovine, Povsod je treba rafunati s to de-
di%éino”,

Ko odhajate v tujino, dragi bratje in sestre,
nesite s seboj vso bogato dedi$é¢ino svojih domov.
Ljubite svoj jezik, ljubite vso narodovo kulturo.
Zastopajte ponosno pred drugimi narodi nas na-
rod. Njegova zgodovina je tako lepa in njegovo
duhovno bogastvo tako veliko, da nas ni treba biti
sram pred nikomer. Ostanite povsod zavedni Slo-
venci, éeprav vam isto omenjeno navedilo pripo-
rofa, da se uéite jezika tujega naroda, ker vam
f~° pomaga do duhovnega bogastva drugega naroda
in do lazjega vZivljanja v novo okolje,

Nesite s seboj ponosno tudi svojo vero. Vemo,
koliko nevarnosti je v tujini za vado vero in ver-
sko-nravno Zivljenje. Ko se razbije druZina, se
mnogokrat razbije tudi vera v druZini. Vedno bolj
umira tudi zavest nravne odgovornosti, Vest rada
poéasi otopi. Pozabljamo radi na velika nacela
postenja, zvestobe in ljubezni. Tako je nevarnost,
da bi polagoma umirali tudi v nravnem pogledu.
Polagoma pozabljamo na duhovne vrednote, od
katerih ¢lovek zivi, na katerih druZine stoje, ki so
pogoj tudi za zdravje in Zivljenje naroda. Cerkev
se tega dobro zaveda in bi vam rada pomagala.

6, Nafa dolinost je, da bi vam tudi v tujino
poslali dovolj duhovnikov, ki bi vas duhovno oskr-
bovali, Zavedamo se, da je teh duhovnikov Se pre-
n}alo in bomo zato skrbeli, da vam poSljemo Se no-
vih, Vas, dragi izseljenci, pa prosimo, oklenite se
teh svojih dusnih pastirjev, pomagajte drug dru-
gemu, da boste prisli z njimi v stik, obveiéajte
se med seboj, kje in kdaj se vrsi bozja sluzba za
vas, Sirite med seboj versko ¢asopisje, sveto pis-
mo in druge verske knjige, Duhovniki bodo vedno
vasi svetovalei in vodniki k resniénim vrednotam
vaSega Zivljenja. Lomili vam bodo kruh boZje bese-
de in vas zbirali okoli oltarja, Spolnjujte svoje
verske dolznosti in Bog miru bo z vami.

Obdrzite stalno zvezo s svojo druzino, Bodite
Zvesti svojim druZinam. Ne pozabite, kako vas vasi
t.iumnEi zaskrbljeno spremljajo v noéeh brez span-
Ja. Ostanite zvesti svojemu é&loveikemu dostojan-
stvu in svojemu kri¢anskemu prepriéanju.

, 7. Na izseljensko nedeljo je dolznost nas vseh,
ki smo‘ ostali doma, da se v kri¢anski ljubezni Se
posebej povezemo z vami, da vam sporodimo to,
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kar so sporodili Judje svojim po svetu razkroplje-
nim bratom: “Mi tukaj molimo za vas!” Molili
bomo, da bi vsi ostali ena druzina v Bogu.

8. In kon¢éno naj velja nasa beseda Se vam,
dragi sobratje izseljenski duhovniki, ki ste se v
kri¢anskem pogumu in ljubezni odloéili za nelahko
sluzbo, da boste dale¢ od domovine vztrajali pri
svojih bratih in jim boste prijatelji, svetovalel,
pomoéniki, Va8a naloga je, da svoje brate potrju-
jete v veri, da jih hranite z boZjo besedo in raz-
kropljene zbirate ob Gospodovem oltarju v boZjo
druzino. Vase poslanstvo je povsem duhovne na-
rave. Ko opravljate svojo duhovno sluzbo, obenem
opravljate tudi odliéno narodno delo, ker svojim
rojakom ohranjate velike duhovne vrednote, Sprej-
mite nafo besedo iskrene zahvale in spodbude.
Prosimo vas, da vztrajate $e naprej. Prav tako pro-
simo vse dufne pastirje v domovini, da vzdrzujejo
stike z verniki iz svojih Zupnij, ki so odsli s svojih
domov, pa naj bo to naravnost ali po njihovih do-
madih.

Dragi bratje in sestre, pozdravljamo vas Vse,
blagoslavljamo vas in molimo za vas, da bi bila mi-
lost nasega Gospoda Jezusa Kristusa z vami vse-
mi (2 Tes 3, 16).

Slovenski ikofje

NOCNI METULJ

I. Burnik

Obletel sem vse prasne kote
nase skromne hide,

vsedel sem se prav pod stropom,
Ijer soméni kolobar zariie

in mece senco kriza

raz bogkov kot.

V dusi se i naselila je tihota,
vigja stla. me je osvojila.
Zaslutil sem sladak obisk. . .
Naj ves predam se mu do kraja:
naj me vodil

0, vem! Za mnoge to ni v modi.

Pa vendar: Sveza je molitev in bogata
kot milost NJEGA,

ki prinasa mir in blagoslov.



OB SMRTI DR. MIHA KREKA

Karel Mauser

DR, MIHA KREK JE UMRL, Marsikaj se bo
na razliénih krajih napisalo o njem, napisalo pod
razliénimi vidiki in z razlicnimi pogledi. Pisali bo-
do o doktorju Kreku politiku, o posredovaleu, o
osebnosti, ki je vezela tradicijo z novim slovenskim
zivljenjem v zdomstvu in Se o marsi¢em,

Rad bi teh nekaj besedi napisal o doktorju
Kreku kot ¢loveku. Nazadnje je sveta resnica:
Vsak se rodi kot élovek in v zadnji smrtni stiski,
ko odhaja pred Boga, odhaja kot élovek, Brez pri-
lastkov se rodimo na ta svet, brez prilastkov s tega
sveta odhajamo,

Vedno sem cenil in obéudoval posebno tri ve-
like duhovne vrednote pri rajnem, Znal je poza-
bljati krivico, ki mu jo je kdo naredil, znal je biti
odkrito preprost in nikoli ni pretiraval ne v sodbah
in ne v nacértih.

Znal je pozabljati krivico. Ob njegovi smrti bi
rad poudaril, kar se tako strasno pozablja med
nasimi ljudmi, na kar se tako malo misli, to nam-
re¢, da smo po vesti dolZni sposStovati dostojan-
stvo vsakega éloveka, tudi tistega, ki je po svojem
poslanstvu politiéni ali kulturni eksponent, Mar-
sikaka bridka ura je bila v zivljenju rajnega za-
voljo tega, ker mnogi hote ali nehote pozabljajo,
kje je meja med kritiko in krivico, Lahko je go-
voric¢iti in slikati z velikimi potezami bodoénost
in ob istem ¢asu v srcu dobro vedeti, da ne nosi-
mo nobene odgovornosti. Zelo tezko pa je stati za
svojim prepricanjem, stati z odgovornostjo in ve-
deti, da bo$§ tak stal pred zgodovino. Mislim, da
je bilo med nami malo javnih delavecev tako pre-
re¢enih in tako kriviéno obgrizenih, kakor je bil
rajni. Vem iz osebnega poznanja da ga je bolelo,
vem pa tudi, da je Zel skozi vse to kot moz, ki
je strasno globoko veroval v veénost in v tisto za-
dnjo lué, ki bo pokazala nekoé¢ srca, besede, misli
in namene vseh v tisti svetlobi, ki je edino res-
niéna, Vedno je znal najti izgovore za tiste, ki so
mu krivico naredili, Zaletelost, nepremisljenost,
zagrenjenost in velika usta, Mislim, da je bil rajni
prav v tem kot élovek silno velik.

Znal je biti odkrito preprost. Majhen, ziva-
hen, vedno na poti s svojo aktovko ni vzbujal po-
zornosti, Tako mirno, samo po sebi razumljivo je
sprejel nase usodo ¢éloveka, ki ni veé doma, ki ni-
ma vec visoke sluzbe in Zivi, kakor Zive drugi
ljudje. Znal je govoriti z diplomati, kakor da je e
vedno med njimi, med preprostimi je bil njim
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Dr. Krek na svatbi sina Aleia

enak, Brez iskanja visokih besedi, brez poudarjan-
ja, da morda veé ve kot drugi. Znal je posluBati,
znal razéleniti tudi preproste, nerodno povedane
besede navadnega ¢loveka in mu vedel odgovoriti
tako, da je vprasanje dobilo najlepSo obliko. Nikoli
ljudem ni govoril iz napuha, nikoli jim ni govoril
tako, kakor da so njegove besede edino zveliéavne,
toda vselej je lahko vsak videl, da je o tistem, kar
govori, v dno duse prepri¢an. In prav to je dajalo
njegovim besedam tisto silo, ki je mnoge dvigala.

In nikoli ni pretiraval ne v sodbah in ne v na-
¢rtih, Sodbe in naérti — to dvoje je nekaj, kar
slovenski ¢lovek tako rad pretirava, Ni lahko pre-
sojati, Se tezje je soditi. Pa je menda slovenskemu
¢loveku ze kar v krvi, da misli, da je k sodbam
poklican, Sodi podroc¢ja, kjer je doma in kjer mni
doma, v mezincu ima politiko, in umetnost, pretek-
lost mu je do podrobnosti znana in bodoénost do-
mala tudi vsa. In iz teh sodba rasto naérti, Rajni
ni nikoli pretiraval. Ni videl gozda tam, kjer sta
bili le dve smreki, in ni videl Siroke ceste, kjer je
bilo komaj za stezo prostora. Vedno je raéunal z
realnostjo, vedno je raéunal na to ,da je slovenska
dusa sentimentalno nastrojena, da rada sanja. Ni
hotel ugaSati plamena upanja, narobe, slavil je
upanje, toda vedel je, da je nekje tudi veter, hud
veter in naj bo plamen tak, da ga lahko vedno éu-
vamo s svojimi dlanmi.

Takega sem gledal doktorja Miha Kreka in ko
mislim, kako se je njegova hoja nenadoma ustavi-
la, kako je obstal za zadnji pocitek, sem prepri¢an
bolj kot kdajkoli, da sem ga gledal prav. Zdaj vi-
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dim vsa tista drobna in mnoga pota za slovenske
begunce, gledanje za stanovanji, gledanje za de-
lom, prenasanje opazk, mislim na to, kolikokrat je
bil edini, ki je peljal bolnega ¢loveka v bolnico in
ga Sel spet iskat. Tisto neprijetno letanje po ura-
dih, ki ga nihée rad ne opravi tista posredovanja,
ki so véasih tako nerodna. Doktorju Kreku reci,
doktorja Kreka prosi, tako so ljudje drug drugemu
svetovali, ko so bili v stiski,

Malo jih je videlo te drobne opravke, marsik-
daj le tisti, ki je dobroto uzil in doktor Krek sam.
V velikem mestu so se zgubili, kakor da niso hili
nikoli opravljeni.

Tezko je biti dober ¢lovek v danasnjem éasu.
Kakor da to ni ve¢ dobrina. Moderno je danes
kritizirati, moderno je danes biti nekje v ospred-
Ju, riniti se, ne misliti na odgovornost.

Doktor Krek je hotel biti dober ¢lovek tudi
v tem c¢asu.

Dozivel je dvainsedemdeset let, Od teh je bilo
javnemu delu posveéenih svojih Stirideset. Ta leta
s0o mu prinesla ljubezen mnogih, prinesla tudi na-
sprotstvo mnogih. Zadnje je pozabil, do pifice vse
ob zadnji uri, ki je bila mirna in blaga. Prvo je
odnesel s sehoj v boZje roke.

Velikih javnih delaveev nismo imeli veliko in
se teh vseh za zivljenje nismo znali prav cenili.
Odkar smo v zdomstvu, jih imamo Se manj, Leta
prihajajo in ti redki ugasajo drug za drugim,

Morda je bil ta, ki ga jutri polozimo v zemljo,
med zadnjimi. Zelo se bojim,

Naj v miru poéiva, zakaj zZeljan ga je bil.
Naj iz tega miru Se nam nosi mir.
(Am, domovina)

UNICNI DOKUMENTI

(0 tem pise salezijanec dr. Franc Blatnik v
“Ameriiki domovini,” Skuial je dobiti na ljubljan-
ski ikofiji. Rofmanovo pismo Mussoliniju, v kate-
rem je prosil, da bi slovenski komunist Tone Tom-
8i€ ne bil ustreljen, Na ikofiji so mu odgovorili,
da so vsi dokumenti, ki govore v prid skofu Roi-
manu, bili uni¢eni. — Od tu naprej naj govori dr.
Fr. Blatnik, — Ur.

KER SEM VGASIH RADOVEDEN in trmasto vr-
tj_im dalje, sem tudi zvedel, kdo je dokumente uni-
€il in kdaj. Naj tu povem,

Dne 21, avgusta 1946 se je pred vojafkim so-
?iééem IV. jugoslovanske armade v Ljubljani za-
€el proces proti &kofu dr, Roimanu obenem 2z
t_!btoienci: Leonom Rupnikom, Ervinom Roesener-
Jem, dr. Mihom Krekom, Milkom Vizjakom in dr.
Lovretom Hacinom, Na Zkofiji so v naglici poiska-
li vse spise, ki dokazujejo, kako se je &kof trudil,
da bi narodu pomagal in ga reSeval pred terorjem
okupatorjev, in jih izro¢il odvetniku dr. Alojziju

rtaéniku, ki je obtoZenega Skofa zagovarjal.

 Ker se je zelo mudilo in ker je takrat bilo na
“!“Jfl_.li le malo osebja, niso utegnili spisov prepisa-
Ui ali kopirati, marve¢ so izroéili kar originale. To
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0O SKOFU ROZMANU

je bilo usodno, Ko je dr, Vrtaénik na sodidéu tiste
dokumente pokazal, jih je predsednik sodii¢a ka-
petan dr. Heli Modic zaplenil in dal vse uniéiti.
Takina je komunistiéna pravica. Take komunisti
placujejo tistim, ki jim pomagajo in jih regujejo.

Ker mora po komunistiénem diktatu Skof dr.
RoZman veljati za izdajalca in sodelavea z okupa-
torjem, je treba uniéiti vsako sled njegovega nad
vse poZrtvovalnega in véasih zelo poniZujoéega
dela za reSevanje slovenskega naroda. Ali ste Ze
videli kje veéjo hudobijo?

Kakor da bi jo bil predvideval, je pokojni g.
skof ob svojem skofovskem posveéenju Bogu daro-
val tudi tole trpljenje: “Naj umrjem v zaniéevanju
in pozabljenju, naj me zgodovina e tako érmi in
kriviéno slika — samo da bi bozje kraljestvo rast-
lo, se utrjevalo v dufah, samo da mi ém veé dus
se zveli¢alo, samo da bi boZja éast rastla in se ve-
cala,”

Ob desetletnici njegove smrti prosimo Boga,
naj to njegovo veliko ponizanje in zasramovanje
sprejme kot Zrtev za zasuZnjeni slovenski narod
in naj mu kmalu nakloni svobodo.

Rev. dr. Fr. Blatnik, SDB.



P, Basil Tipka i

Baraga House
19 A'Beckett Street, lkew, Victoria, 3101
Tel. 86 8118 in 86 7787

* ZA LETOSNJI BOZIC je bilo vreme klavrno,
vendar dezja za polnoc¢nico le ni bilo in tako smo
kljub vetru in hladu praznovali sveto noé¢ pri
lurski votlini. Stevilni otroci so nas spremljali k
jaslicam, kamor je p. Stanko polozil Dete in ja-
slice blagoslovil Nato sva za polnoénico somase-
vala. Z lepim boziénim petjem in zvonovi po zvo-
¢niku je bila polnoé¢nica zopet prijetno domadca.
Tudi obhajil je bilo precej.

Po bozicu smo imeli precej obiskov iz dru-
gih krajev, tudi Sydneya in Adelaide, Tukajsnje
druZine pa tudi rade pripeljejo otroke pogledat
jaslice, ki bodo ostale v votlini do sveénice, Zla-
sti zvecer, ko je votlina razsvetljena in sveti zve-
zda nad njo, je lep pogled. Med pastirci se giblje-
jo tudi Zive ovéke: nasa hisna muca je svoje mla-
de fletno odnesla na betlehemske poljane in Se
staremu macku se je zahotelo dromljati ob Ma-
riji pri jaslih namesto v kuhinji pod mizo...

* Kakor se je nasa folklorna skupina pod vod-
stvom Setnikarjeve Dragice dobro izkazala na
mednarodnem koncertu ter zela toplo priznanje
(v decembru sem ta nas nastop pozabil omeniti)
tako je zares vredna naSe pohvale Miklavieva pri-
reditev, Ze oprema odra v rumenih zavesah s sre-
brni zvezdanimi je napravila na gledalce prijeten
vtis, kaj sele nastopajoéi angelei, svetniki, par-
keljei in seveda Miklavz. Veémesedno delo sester,
nastopajocih otrok in peveev je bilo kronano z
uspehom, Takega Miklavievanja v Avstraliji Se
ni bilo,

Iskrena zahvala ¢¢. sestram, vsem nastopajo-
¢im in starSem otrok Slomgkove Sole. Zahvaliti se
moram tudi Miss Eileen Cody, stalni obiskovalki
naSe cerkve in prijateljici Slovencev, ki je na
klavirju spremljala pevske togke. Zahvala tudi
Slovenskemu drudtvu za vse sodelovanje, zlasti
pri obdarovanju otrok. Drustvo je pripravilo preko
250 darov in vsi so bili razdeljeni — znak, da se
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toliko otrok se nikoli ni zbralo k Miklavzevanju.
Prostorna dvorana je kar mrgolela, kar je sicer
motilo pri izvajanju operete, a kaj se hoce: je
pa¢ bil praznik mladezi in njihova prireditev.

* Gostovanje Miklavieve operete v Geelongu je
prav tako lepo uspelo, obenem je bhil ta obisk Gee-
longa za otroke Slomikove Zole dan izleta. Za-
hvala Slovenskemu drustvu v Geelongu, ki je po-
novitev omogocilo, Skoda le, da med geelongski-
mi Slovenci ni ve¢ zanimanja za kulturne priredi-
tve,

*  Krsti so si ta mesec sledili takole: Mladen je
sinko Josipa Kerparja in Veronike r. Novak, East
Kew. Krstili smo ga 6. decembra. — Isti dan je
bil krst Petra, sinka JoZefa in Franc¢iske Kung,
Box Hill North, — 7. decembra smo krstili Metko,
héerko Ivana Hanzelica in Joze r, Kovaci¢, Ferny
Creek, — 21 decembra je Krstna voda oblila Ma-
rija Leopolda,, ki je novi prirastek v druzini An-
tona Zuzka in Agnes r. Anderson, Reservoir, —
Isti dan je bil kriéen Salvi, novi ¢lan  druzine
Alojza Mavri¢a in Ane r. Mlekuz, Dandenong. Iz
Glen Irisa so prinesli Vesno Katico, ki bo osrece-
vala druZino Vinka Cigetiéa in Biserke r. &mid.
— Za Johna bodo klicali sinka v druzini Zvonka
Grzuneva in Barbare r. Emersi¢, Prinesli so ga
h krstu 27. decembra iz Burnleya. — Kar stirje
krsti so bili 28. decembra: Sasa je sinko Zvoni-
mirja Sajkovca in Ane r. Cotra, St. Kilda; Robert
pa je bil rojen v druzini Silva Kristana in Ljud-
mile r. Mezgec, North Essendon, Sandra je héerka
Stanislava Starca in Marije r. Stare, Avondale
Heights, Diana Margareta je ime héerki Franja
Smrka in Katarine r. Habu§, East Bentleigh. —
Kot zadnji v letu je bil 31. decembra pri nas kri-
¢en Franc, sinko druzine IvanaKirna in Ivanke r.
Skerbinek, West Footscray.
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Dne 21, decembra sta bila dva krsta v Gipps-
landu, Za Miro bodo klicali héerko Alojza Golja
in Marije r. Spehar, ki je bila kri¢ena v New-
borough. Marijo, héerko Jozefa Kruieca in Tere-
zije r. Janzekovi¢ je oblila krstna voda v Mor-
wellu, — Na boziéni dan sta bila dva slovenska
krsta v cerkvi Kristusa Kralja, Lockleys (Ade-
laide) : Roberta so prinesli iz Flinders Parka in
ie novi ¢lan druzine Jozefa Pahorja in Marija r.
Ivanéi¢, Ireno pa iz Woodville North kot mnovo
E!anicu druZine Alojza Dietnerja in Angele r. Ko-
ciper,

Kar precej krstov, kajne?Ne bo #e tako kma-
lu konec slovenskih #ol po Avstraliji! — Vsem
druzinam iskrene cestitke!

* Tudi porok je bilo kar precej: Frane Kohek
in Ana Bundus sta si podala roke 5. decembra.
Zenin je iz Trnja, Zupnija CGrensovei, nevesta iz
Osijeka. — 13, decembra sta si pred Bogom ob-
liubila zvestobo Feliks Lesi¢ in Marija Bokan,
oba rojena v Doli¢u in kriéena v zupniji Kuzma.
— Isti dan sta se v cerkvi sv. Janeza, Fast Mel-
bourne, poro¢ila Roman Vitez in Zlata Sojé. Ze-
nin je iz Vrhovelj, Zupnija Repentabor, nevesta
rojena in kri¢ena v Ljubljani, — 20. decembra
Je v nasi cerkvi Jozef Vogrinéi¢ pri¢akal svojo
nevesto Anne Lorraine Reed, JoZe je doma iz va-
si Kraséi, zupnija Pertoée, nevesta pa je rojena
v Greenlane, Nova Zelandija, — Isti dan je bila
Poroka Antona Sercerja in Silve Slatingek. Ze-
Mnov rojstni kraj je Gorican, nevestin pa Mari-
bor. _ Dve poroki sta bili tudi 27. decembra; Vin-
¢enc Rostan je dobil za Zivljenjsko druiico Ama-
lijo Starié. Oba sta iz zZupnije Mirna na Dolenj-
skem, Zenin iz Praprotnice, nevesta iz Stare gore.
Vinko Vajda pa je obljubil zakonsko zvestobo
I\'l:istini Levstik, Zenin je doma iz Veli¢an, Zup-
Mja Svetinje, nevesta rojena in kriéena v Do-
lenji vasi pri Ribnici, — Zadnja poroka v letu
Je bila v nedeljo 28. decembra: Jozef Gjerek in
Marta Koudila sta si podala roke. Zenin je iz
Dolnje Bistrice, Zupnija ¢rensovei, nevesta iz IZa-
kovcey, Zupnija Beltinei.

. Vsem parom nase iskrene cestitke na novo
“vljenjsko pot!

* _Zal moram porocati tudi o smrtnem sluéaju
In sicer med adelaidskimi Slovenci. Prav za konec
!eta Je smrt e enkrat zamahnila med nafe vrste
N nenadoma ugrabila osemletno Tatjano, héerko
. 'anca Zeleznika in Marija r. Lenaréié, Druzina
ma svoj domek v Findonu, Na Silvestroy veger
okrog osme ure je bila Ze vsa druzina blizu dvo-
rane, kjer naj bi se udelezili slovenskega silves-
trovanja, ko se je pri preckanju ceste zgodila ne-

Misli, January, 1970

sreca: avto je povozil Tatjano pred ofmi doma-
¢ih, Odpeljali so jo v otrofke bolniinico, a je Se
isti vecer podlegla hudim poskodbam.

Pogrebne maso in pogreb je opravil hrvagki
duhovnik Father Mihali¢ v soboto 3. januarja do-
poldne,

Iskreno sozalje nas vseh Zeleznikovi druzini
ob tej boleéi izgubi, Naj jih tolaZi zavest, da je
Tatjana angeléek v nehesih.

* Nedavno je s skupino Avstralk obiskala Ba-
ragov dom tudi Miss Frances M. O’Flynn, ki re-
dno sodeluje s svojim ¢élankom v meseéniku “The
Horizon” (Official Organ of the Catholic Wo-
men’s Social Guild). Seveda sem ji poklonil Ba-
ragov angleski zivljenjepis, ki jo je kar prevzel.
Kot se je lani spomnila s svojim ¢lankom nagih
apostolov Cirila in Metoda, tako je letodnji ja-
nuarski ¢lanek posveéen Frideriku Baragu., Kar
prav, da tudi Avstralei malo slisijo o njem,

* 7 boziénimi darilnimi kuvertami smo za nafo
cerkvico nabrali kar lepo vsoto $822.70 in bo ta-
ko zopet nekaj nasih dolgov poravnanih. Iskren
Bog plaéaj vsem darovalcem!

* Pepelniéna sreda pade letos na 11. februar,
praznik Marije Lurske, Ta dan bomo poleg jutra-
nje mase ob sedmih imeli v nagi cerkvi tudi ve-
¢erno ob pol esmih. Obred pepeljenja bo pri obeh
masah, pa tudi pri masah na prvo postno nedeljo.
* Hej, skoraj bi pozabil: ljubitelje nogometa go-
tovo zanima, kdo je letos zmagal pri tekmi med
“patrovei” in “papovei” na druitvenem pikniku
Stefanovega dne. Z rezultatom 2:1 so zmagali zo-
pet prvi. Cestitamo! Tako bo nova trofeja krasi-
la zbirke v dvorani.

MIMOGREDE

ANICA KRALJEVA v Svobodni Sloveniji: Te-
zko je najti opraviéilo za moza, ki z Jeno surovo
ravna. Posebno pa &e ravna surovo z otroci, ki ni-
majo nobene “krivde”, da so se rodili. Tudi ni op-
ravicila, fe mo# prepusti vse dru¥inske skrbi iz-
kljuéno v Zeninih rokah, posebno pa vzgojo otrok.
Stvar, ki nas najbolj sili k razmifljanju, je nave-
dena v pismu neke Zene, ki mi je pisala: “Ne ma-
ram Slovenca za moza, fe so vsi taki suroveZi kot
na¥ oce, Hvala lepa za takega! Tako mi je rekla
moja héerka. Kakina Zalost je to za moje srce!”

Mladina ima odprte oéi, opazuje tudi zakon-
sko zivljenje ljudi, med katerimi Zivimo.



TO IN ONO 1Z
INDIJE

P Stanko Poderzaj

NAJPREJ NEKAJ O BOzIcU V INDIJI. Res-
nici na ljubo moramo priznati, da si poleg njihovih
lastnih  praznovanj, verskih in drZavnih, noben
drug praznik ni tako osvojil sre Indijeev, posebej
Bengalcev, kakor ravno na$ Bozi¢., Pravijo mu Ve-
liki dan, tako so se nauéili od kristjanov, DeZela
ta dan praznuje kot drzavni praznik. Uradi, trgo-
vine, poita — vse je zaprto. Zabaviséa so odprta,
ceste in parki polni ljudstva. Povsod veseli obrazi.
HiSe in ceste so tu pa tam okraSene. Vse vprek si
vosci vesel dan, stari in mladi, zdravi in bolni, Za
polno¢nice so cerkve nabito polne.

Vse to je Ze star obiéaj na podeZelju, zadnja
leta Ze tudi po messtih. Pono¢i in zgodaj zjutraj
kri¢anska mladina prepeva boZiéne popevke, V
izlozbah v Kalkuti se tu in tam pojavljajo jaslice.
Ponekod so napravljene kar po javnih prostorih
Letos se je tudi mladina na%e fare zganila in kani
postaviti jaslice pred cerkvijo ob eni najbolj pro-
metnih cest.

Te dni so se v viji zbornici parlamenta dajali
zaradi — Boga. Nekateri poslanci so namreé za-
htevali, da se iz besedila prisege ¢rta beseda Bog.
Zakonodajni minister je na to izrekel Zeljo, da bi
Bog odpustil poslancu, ki hoée njegovo ime &rtati,
Tisti poslanec je skoéil na noge in zatrdil, da ome-
njanje Boga nasprotuje znanosti. Oglasil se je tret-
il in rekel, da znanstveniki Sele odkrivajo zakone,
ki jih je dal Bog. Zabrnijo zvonci za glasovanje.
Pritece sama ministrska predsednica Indira, pri-
tecejo Se drugi — pri glasovanju je bilo 111 gla-
sov za Boga, 5 zoper, Najuplivnejsi angleiko pisa-
ni dnevnik je novico objavil pod naslovom: Vse-
mogoéni Bog,

V indijski ustavi sami se Bog res sploh ne
omenja, v besedilo prisege so ga pa vkljuéili in ta-
ko bo tudi ostalo.

Indija je po svoje zelo verna. Ko se poteguje
za pravice Boga, pa ne misli ravno na kri¢anskega
Boga. Predstavlja si ga po svoje — pa ne le ene-
ga! Indijska ustava priznava vsem pravico do iz-
povedovanja in in firjenja katere koli vere, to pa
e ne pomeni, da velika vedina Indijecev ne naspro-
tuje kri¢anstvu. Eden vplivnih ministrov je izjavil,
da se Ze 25 let bori zoper kriGanstvo in da se je
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po njegovem osebnem posredovanju v tem éasu
7,000 kristjanov vrnilo v hinduizem.

Po uspelem evharisticnem kongresu v Bom-
bayu leta 1964 so sklicali hindi verniki kar dva kon-
gresa in razpravljali o tem, kako zajeziti nevar-
nost pokristjanjenja Indije. Na prvem kongresu
je bilo 25,000 udelezencev, Tudi tu v nasi fari mno-
gi gledajo na nas z nezaupanjem in neko zaskrb-
ljenostjo. Dopisniki v bengalske dnevnike radi po-
giljajo svarila, naj “pristojni krogi” pazijo, kaj se
godi v deZelii Z imeni omenjajo misijonske po-
staje, kjer “domacine begajo in jih navajajo k od-
padu od hindu vere”. Seveda pri tem molée o indij-
ski ustavi, ki nasemu delu daje polno svobodo.

Kljub vsemu bo stopila katolifka Cerkev v
Indiji v novo leto z zaupanjem. Razrasla se je v
mogoéno drevo: 84 skofij, 3,500 Zupnij, 10,000 mi-
sijonskih postaj, 53 bogoslovnie, 5400 osnovnih #ol,
2,000 srednjih in vigjih, 170 tehni¢nih. Poleg tega
Jje 96 ucitelji&8¢, 600 internatov in ¢ez 600 sirotisé
Duhovnikov je 8,700, bratov 2,100, sester pa kar
30,300, Stevilo katolicanov se bliza osmemu mili-
jonu, Tako se je razraslo goréiéno zrno, ki sta ga
vsejala sv. apostol TomaZ in sv., FrangiSek Ksa-
verij.

Rad se pomudim na pokopalidéu poleg sedanje
moje zZupnijske cerkve v Kalkuti ob grobovih dveh
sobratov: p. Viktorja Sedeja in brata Franceta
Drobni¢a, Groba sta lepo oskrbovana. Z hratom
Francetom sva leta 1929 skupaj priromala v Indijo,
p. Sedej je prisel tri leta pozneje. Oba sta bila
prava hrusta, Kadar mi je p. Sedej ob sre¢anju
stisnil roko, sem zajeéal. Tudi brat France je vel-
Jjal za pravega junaka. Pa sta oba prezgodaj pod-
legla. P. Sedej na raku, brat Drobni¢ na operacij-
ski mizi — ne da bi zdravniki dognali, kaj je prav
za prav bil vzrok smrti. Naj poéivata v boZjem
miru! Se vi jima privoséite kako molitev,

To Ze veste, da je dandanes Indija kakim no-
vim misijonarjem zaprta. Ker nihée ne more sem,
so si moji sobratje — jezuiti v domovini — izbrali
migijonski delokrog v Afriki. Je to driava Zam-
bija z glavnim mestom Lusaka. Njihov misijon je
ze zelo znan med rojaki po svetu in delezen nji-
hove podpore, Toda mi “Bengalei” vseeno upamo,
da v teh homatijah tudi nas ne boste pozabili, do-
kler bomo Se mogli delati.

Vsem dobrotnikom in ostalim rojakom sreéno
novo leto in prav prisréen Bog povrni za veliko-
dusne darove, —

Fr, Stanley Poderzaj S.J.
St. John’s Presbytery
308, Acharya P.C. Road
Calcutta — 9, INDIA
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Ta mesana druiba je pela v Melbournu Miklavieno opereto

PRETRGAN SONET

Vladimir Kos, Tokio

NEKO¢ MI BO SRCE OBSTALO,

VEM. VESEL BOM &EL

IN MOJO TENKO SLED BO Z NEZNO KRETNJO
POKOPALO MORJE V BOzI¢NI VONJ SNEGA,
'O DOBRO MORIJE.

ZATO SKRIVAJ POSLUSAM JAVORJE,

KAKO UMIRAJO, POJOC JESENI, IN VETER
PLESE,

(ZMERAJ S KOMER HOCE.)

IN PLJUSKANJE NEBA V ZELEZNE KOCE.

V ROKAH BOM STISKAL $OPEK DIVJIH ROZ,
KI DAL SEM JIM Z MOLITVIJO ZIVETI;
S SOLZAMI RAN SKROPLJEN ZA LUZKE ROS.
OH, TE STVARI NE MOREJO UMRETI!

KAJ PRAVITE?
BO MAJ ¢EZ SVET LJUBEZNI?
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V SPOMIN NA OBISK
SKOFA DR. JANEZA JENKA
DARUJEMO

Za Slovenik

$70: J.M.: $45 slov, sestre; $25 hrv. sestre;
$1@: J.L.; $10: Fr. Bresnik, Peter Kern, Stan Ra-
potec, Joze Grilj; $7: Agata Schuller, dr. I. Mi-
kula; $6: Ciril Grmek, Stanko Gruntar, JoZe Bo-
le; $5: Tvan Plesniéar, dr. Mih, Colja, J. Androjna,
Gracijan Pire, dr. Zv. Hribar; $4: Ivan Ostrasko,
Stanko Peve, Anton Bavdek; $3 :Karlo RoZane;
$2: Franc Danev, M. Ritlop, Gabr, Pirc; $1: Aloj-
zija Kosir, Janez Kampus, Franc Basa. — V ime-

nu slovenskih Skofov: Bog obilne povrni!l



lzpod
Triglava

LIUBLJANSKO “DELO” je pisalo sredi de-
cembra: Guverner narodne banke dr. Ivo Peridin
je predvéerajénjim na sestanku s predstavniki vseh
jugoslovangkih bank dejal, da se moramo ob koncu
letosnjega leta zavedati, da je naSe gospodarstvo
podobno pisanemu metulju z velikimi krili, ki je
zasel v steklenico in si mora z velikim trudom in
potrpljenjem prizadevati, da bi se iz nje izvlekel,
Podobno je tudi de¢ku — je dejal — ki je hitro od-
rasel, a je bil slabo hranjem in ima zavoljo tega
vrtoglavico, . .

V MACKOVLJAH pri Trstu je bil do nedavna
zupni upravitelj g. Stanke Janezig, slovenski pesnik
in tudi drugace rodoviten peresnik, Poroéajo, da
se je vrnil v oZjo domovino in je nastavljen nekje
v mariborski Skofiji. Je namre¢ domaéin Slovens-
kih goric. Poleg drugega zasluinega dela se je
veliko prizadeval za ekumenizem, zlasti za zbli-
zanje katolicanov in pravoslavnih, To bo brez
dvoma zdaj Se s toliko veéjo goreénostjo nadalje-
val,

PROMETNIH SMRTI na slovenskih cestah je
vsako leto veé, Za preteklo leto so jih pri¢cakovali
kar 500, Bomo zvedeli, v koliko so zadeli. Seveda
tudi promet bolj in bolj naras¢a. Na najbolj pro-
metnih cestah baje lahko nastejes kakih 20,000
avtomobilov na dan., Lastnih avtomobilov ima Slo-
venija toliko, da pride po eden na 18 ljudi. Ge bi
§lo samo za promet z domacimi vozili, bi ceste
Se nekam vzdrzale, toda velika vedina vozil je od
drugod, zato slovenske ceste zelo propadajo.

MLADINSKI LIST “OGNJISCE” v Kopru je
v neki razpravi zapisal besede, ki dajo misliti:
“Kljub velikim finanénim tezavam cerkve danes
obnavljajo (duhovniki v Sloveniji) bolj kot ta-
krat, ko so mnoge Zupnije imele velika posestva
in Se podporo drzave”, (December 1969)

NA TEZNU PRI MARIBORU venomer na-
rascajo nove stanovanjske zgradbe. Pred nekaj
leti so tam ustanovili tudi lastno Zupnijo. Zgradili
bodo novo cerkev, Vse druge priprave so dokon-
cane, le denarja Se ni dovolj. Pridno ga zbirajo
in upajo, da bodo prispevki prihajali tudi od dru-
god,
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V AJDOVSCINI so tudi v pretekli jeseni, kot
ze leto poprej, imeli poseben verski teéaj za mla-
de zakonce iz mesta in okolice. Predavanja je imel
dr, Valter Dermota, profesor bogoslovne fakul-
tete v Ljubljani. Tecaj je trajal od nedelje do
petka, vsak dan zjutraj in zveg¢er. Udelezba se
je spreminjala, skupno Stevilo udeleincev je zna-
salo 140. Ob koncu so izrekli Zeljo, da bi to ne
bilo zadnjié.

Y DRAVLJAH PRI LIJUBLJANI obstaja Lut-
kovno gledalisce, ki je zaslovelo ze dale¢ preko
slovenskih mej, Zelo lep uspeh so imeli z upri-
zoritvijo TRDOGLAVCKA na mednarodnem festi-
valu na Ceskem. Odnesli so med 14 skupinami prvo
nagrado, V njihovem programu je tudi Pepelka in
ve¢ drugih pravljiénih prizorov, Z njimi mislijo
iti v Zahodno Nemc¢ijo, na Dansko in gotovo 3e
marsikam, saj vabila prihajajo iz raznih deZel.

NA POHORJU NAD SLOVENSKO BISTRICO
je vasica z imenom Zgornja nova vas, ki obsega
enajst his, Dne 11. novembra lani je v vasi iz-
bruhnil pozar, ki se je zaradi mocnega vetra hitro
siril. Sest hi$ je pozar do kraja uniéil,

CERNISKO JEZERO na Notranjskem &e in e
daje dezelanom ugibati, kaj naj z njim napravijo.
Poskusi zajezitve odtoka, ki so bili napravljeni
pred dvema leti, so po mnenju mnogih ve¢ Skodo-
vali kot koristili. Pavel Kunaver je napisal v
ljubljanskem DELU poziv, naj prenehajo z oskrun-
jevanjem slovenske narave in njenih lepot, Po nje-
govem mnenju je edino prava resitev, da se jeze-
ro z okolico proglasi za narodni park in temu pri-
merno zas¢iti, Le tako bo mogoée ohraniti jeze-
ro nedotaknjeno kot znamenitost, ki ji gre svetovni
sloves.

DR. ALES STROIJNIK, inZenir in profesor
Ijubljanske univerze, je moZ svetovnega kova, Be-
remo o njem, da je pred dobrim letom zgradil v
Melbournu elektronski mikroskop =z napetostjo
600,000 voltov, 8 tem je zbudil toliko pozornosti,
da so Japonci in Anglezi zaZeleli imeti kaj take-
ga. Prehiteli so jih Ameri¢ani, ki so kupili ves
melbournski laboratorij s strokovnjaki vred in vse
prenesli v Zdruzene drzave. Dr, Strojnik je delal
tam leto dni, potem se je vrnil v Ljubljano, pa
se misli ostati. Sel bo spet v Ameriko in hoée tam
zgraditi mikroskop z napetostjo 2 milijonov vol-
tov. — Te podatke o Strojniku smo nasli v ar-
gentinski Svobodni Sloveniji, Ali je kdo med nami
vedel za Strojnikovo pocetje v Melbournu? List
MISLI gotovo ne,

Misli, January, 1970



MESTO PTUJ — nekdanji rimski Petovium —
se je zvecer 10, novembra 19(9 za nekaj ur spet

polatinilo. Zgodovinsko drustve je priredilo reci-
tacijski program stare latinske lirike, Recitirall

80 pesmi rimskih pesnikov Virgila, Plauta, Katula,
Properca, Ovida in Horaca. Koliko je bilo poslu-
falecev in koliko od njih je pesmi razumelo, nismo
nasli nikjer zapisano. Tudi med nasimi bralei ne
pricakujiiemo mnogo takih, ki bi jim imena starih
pesnikov kaj prida znano zvenela, Uredniku MISLI
Pa vendar Se kar nekam, Rad bi bil tisti vecer Vv
Ptuju,

NA LETALISEU BRNIK je konee novembra
neko JATovo letalo komaj uslo ponesreéenju, Pi-
lot se ni drial predpisov, namesto sto metrov vi-
soko se je za pristajanje spustil tako nizko, da je
bil komaj deset metrov od tal in je precej krepko
“pobozal” vrhove smrek v blizini pristanigéa, Ven-
dar do ¢esa hujega ni prislo. Novo je, da farma
Agrokombinata Emona v IThanu pri Domialah z
letaligéa Brnik prepeljava v Vzhodno Neméijo na
tisoée svinj in druge Zivine. V naértu je odlet “Zi-
vinskega” letala na vsake 4 ure in pol.

NOVI
slovensk;j

RADGONSKI MOST ¢ez Muro znajo
Radgon¢ani porabiti tudi =za nabavo
musti, ki jim je doma poéla in je ne morejo dobiti.

Gredo ¢ez most v Avstrijo in jo poceni kupijo.
ge ni dolgo, ko so Avstrijei prihajali kupovat meso
v Slovenijo, zdaj se je vsaj za nekaj éasa stvar
obrnila. Je paé tako: danes meni, jutri tebi.

IZOLA S SVOJO “MEHANOTEHNIKO”, to-
varno igra¢, dobro napreduje, Izdeluje nad tisoé
vrst raznih igra¢ in jih izvaza najve¢ v Ameriko.
V desetih letih je izkupi¢ek poskoéil od 16,000
dolarjev na veé ko dva milijona. V naértu je tudi
izdelava elektronskih igrack.

PRAV KO KOPRA je divjalo neurje v no-
vembru, ki je opustofilo dezelo viSe v smeri Tri-
glava, zlasti doline Save Bohinjke, Soce in ldrijce.
&koda se ra¢una v milijonih, V Kopru je voda po-
nekod stala meter visoko in vdirala v poslopja,
zlasti v kleti, nanesla gmote kamenja, tudi tezke
skale, Trpel je precej podobno tudi Piran, Bila je
ena najhujsih poplav, ki jih kdo v Kopru pomni.

MOCAN SNEG JE ZAPADEL domala po vsej
Sloveniji v prvi poloviei decembra, Zelo hudo je
snezilo v Prekmurju. Na Gori¢ckem so bili taki za-
meti, da da so bile ondotne vasi kar odrezane od
ostalega sveta. Veé avtobusov je obti¢alo v snegu,
ves promet se je za nekaj dni ustavil.

SEZANA

Misli, Jan uary, 1970



HELEN
ZGODBA MOJEGA ZIVLJENJA

Priredila Marija N., Melbourne

KELLER:

XXIII.

VCASIH ME KDO VPRASA: “Ali ti niso ljudjev
zadrego in te dolgocasijo?” Ne morem reéi, da vpra-
Sanje do kraja razumem, Verjetno so misljeni pus-
ti in preveé radovedni ljudje. Res, ¢asnikarski po-
roc¢evalei na primer so vedno prav teéni. Tudi ni-
mam ni¢ rada tistih, ki mi govore od zgoraj dol,
kakor otroku. Zdijo se mi podobni ljudem, ki gref
z njimi po cesti, pa skrajsajo korake, da so enaki
tvojim. To je hinaviéina, ki mi seda na Zivee.

Ljudje, ki jih srecavam, mi povedo o sebi ve-
liko, ¢éeprav neslisno. Srecéujem ljudi, ki so tako
brez vsakega veselja, da je stisk njih roke mrzel
kot severna burja., Drugi zopet znajo s stiskom ro-
ke ustvariti sonéni Zarek, da se mi ogreje srce.
Recimo, da mi poda roko otrok — sonéni zarek!
Predstavljam si otroka v njegovi ljubkosti, kakor
se zneZijo normalni ljudje, ki ga lahko gledajo.

Veliko prijateljev imam dale¢ po svetu, ki se
nismo nikoli videli. Pisejo mi. Dobivam toliko pi-
sem, da nikakor ne morem na vsa odgovarjati, Za-
to Zelim na tem mestu povedati, da sem vedno iz
srca hvaleina za vsako toplo pisano besedo, ¢eprav
ne morem odgovoriti,

Med najbolj cenjene stvari na svetu Stejem
to, da imam znanstvo z mnogimi slavnimi ljudmi,
pravimi geniji., Z mnogimi od njih se osebno poz-
nam. Med njimi je Skof Brooks. Resniéno veselje
je pomisliti na njegovo prijateljstvo. Se kot otrok
sem tolikokrat sedela na njegovih kolenih, S svojo
veliko desnico je drzal eno mojih rok, doé¢im mi je
Miss Sullivan v drugo érkovala skofove besede,
polne globoke duhovnosti. Govoril mi je o Bogu in
velikem nevidnem svetu, Moja duSa se ni mogla
povzpeti do take viSine kot njegova, vendar sem
iz njegovih besed razbrala ves smisel Zivljenja in
veselje, da sem na svetu.

Nekoé sem Skofa vpraZala, kako da je toliko
raznih ver na svetu, pa mi je rekel. “Helena mo-
ja, je na svetu ena velika splofna vera — vera lju-
bezni, Ljubi svojega nebeskega Oceta z vso duso
in vsem srcem, ljubi vse otroke boZje, kolikor le
moreS. In to si zapomni: moZnosti za dobro je na
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svetu veliko ve¢ kot moZnosti za zlo, Tega se drzi
in Ze ima$ kljué do nebes”.

Skof Brooks me ni vzgajal za kakéno poseb-
no organizirano vero. Ostajal je le pri tem, da mi
je Se in Se poudarjal bozje oéetovstvo nad nami in
nase sinovstvo pod njim, Ta velika resnica je sla
z mano skozi zivljenje in je znala razgnati Se tako
temne oblake, ki so se utegnili zbrati nad menoj.
In naj sem naletela na Se tako grde reé med ljud-
mi, zmerom sem se spet zavedela, da konéno mora
zmagovati tiste, kar je dobro in lepo.

Kar se mene ti¢e, sem preve¢é sre¢na na tem
svetu, da bi si napravljala sive lase v skrbi za pri-
hodnost. Samo na to mislim, da me bo neko¢ se
bolj razveselilo srecanje z mnogostevilnimi prija-
telji, ki éakajo name v prelepem boZjem ‘“Nekje.”
Ceprav so ze pred leti odsli, se jim éutim tako bli-
zu, da bi se nié¢ ne zacudila, ¢e bi kar nenadoma
zopet stisnili mojo roko in mi govorili na sree, ka-
kor so imeli navado pred odhodom,

Odkar je umrl skof Brooks, sem prebrala veé
uc¢enih filozofskih in verskih knjig, Nobena me ni
nauc¢ila kaj lepSega, kot je 3kofova beseda o veri
Ljubezni,

Lepega poletnega dne sva 8li z gdiéno Sulli-
van na obisk k pesniku Whittierju, Imel je svoj
dom ob reki Marrimaec. Bila sem vsa navduSena nad
njegovo nenavadno govorico in ljubeznivostjo,

Imel je eno svojih pesnidkih zbirk v vzboklem
tisku za slepce, Vzela sem jo v roke in brala pe-
sem V mojih Solskih dneh. Zelo je bil vesel, da
sem mogla besede tako dobro izgovarjati, Dejal
je, da me prav dobro razume., Bilo je kmalu po-
tem, ko sem se naudila govoriti, Pravil mi je, da je
tisti mali dedek v pesmi on sam, deklici pa je bilo
ime Sally. Se veliko takega mi je pravil, pa se ne
spominjam veé. Ves ¢as, ko mi je govoril, sem dr-
zala prste na njegovih ustnieah in ga z lahkoto ra-
zumela, Potem sem brala tudi njegovo pesem:
Cast Bogu. Nato mi je dal v roko majhno soho, ki
je predstavljala suinja, ko mu odpadajo verige.
Spomnila sem se na zgodbo o svetem Petru, kako
so mu odpadle verige, ko ga je angel odpeljal iz
jece.

Potlej je pesnik 8el v svojo sobo in sedel k
pisalni mizi, Napisal je &estitke moji uéiteljici
gdiéni Sullivan, meni je pa rekel: Ona je tvoja
duSevna osvoboditeljica, Njej namenjene besede
so se glasile:

“Z globokim obéudovanjem tvojega ple-
menita dela, da si raztrgala duZevne vezi svo-
ji ljubi uéenki, ostajam tvoj resniéni prija-
telj, John G, Whittier”,
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Eni mojih resniénih prijateljic se rece gospa
Hutton, Veliko tega, kar mi je najdraZje v Ziv-
lienju, kar mi je najslajie, sem dobila od nje. Ko-
likokrat mi je pomagala in mi dala novega pogu-
ma, ko sem se s teZavo prerivala skozi viSje Sole.
Kadar sem bila najbolj obupana, mi je napisala
pismo, ki mi je dalo novega poguma. Bila je ena
tistih izrednih osebnosti, ki nas uéijo, da vsaka
Prestana in premagana tezava pomeni laZjo zmago
nad naslednjo,

Gospa Hutton me je seznanila z mnogimi li-
terarnimi velid¢inami. Eden od njih je bil pisatelj
Mark Twain. Vsi so bili nad vse viteski napram
meni in sem iz dna dufe obcudovala njihovo bril-
Jantnost, Z ustnic Marka Twaina sem podobno kot
Prej z ustnic pesnika Whittierja brala eno ali dve
dobri zgodbi, Twian ima svoj naéin misljenja, pa
tudi svoj nacéin, kako vse pove, in stori drugaée
kr_)t drugi. Se vedno ¢utim nagajivo meZikanje
njegovega ocesa int oploto stiska njegove roke.
Naj se izraia o stvareh in ljudeh Se tako ciniéno,

nehote obéutid, da mu bije v prsih srce, polno
soéutja do bliZnjega.

Je %e cela dolga vrsta zanimivih ljudi, ki sem
jih sredevala v New Yorku. Bili so mi do skraj-
nosti naklonjeni, Posiljali so mi darove, knjige
svojih del, pisma in fotografije. Te fotografije si
Se vedno dajem opisovati in si predstavljam slike
z vso ljubeznijo. Sama jih seveda ne vidim. Toda
manjka mi prostora za omembo teh dragih ljudi
vsakega posebej. Vrhu tega se jih drZe moji spo-
mini, ki so kar preve¢ dragoceni, da bi jih objav-
ljala v mrtvem mrzlem tisku,

Je pa tako in ostane, da so moji ljubi prija-
telji naredili moje Zivljenje to, kar je. Njim se
imam zahvaliti, da sem mogla napisati to zgodbo
mojega Zivljenja, Na tisoé naéinov so prenaredili
mojo gluhoto in slepoto, mojo telesno omejenost,
da sem uzila doslej in Se uZivam lepo mero pri-
vilegijev. Tako mi je dano, da potujem skozi Ziv-
ljenje z jasnim éelom in sre¢o v sreu, éeprav skozi
gence, ki jih meéejo na pot moje slepe o€i in
moja gluha udesa, — Konec Helenine zgodbe.

MISELNI UTRINEK

— ULOVIMO GA'!

Mladinski pisatelj Mirko Kuncié v Argen-

tini je v Svobedni Sloveniji napisal clanek:

Jozku Kroilju v droben spomin. Sredi élanka

beremo naslednje, — Ur.

PO SMRTI ZASLUZNEGA SOLNIKA Marti-
Na Mizerita, ki je urejeval mladinski koti¢ek “Svo-
odne Slovenije”, me je JoZko KroSelj naprosil,
Naj bi jaz prevzel urejevanje te rubrike, Zagren-
Jen nad tem, da slovenska mladina ob slovenskih
Pl'lr:cditvah govori med seboj kasteljansko in da
Pufll nekateri starsi dajejo doma otrokom potuho
In ne govorijo ve¢ z njimi slovensko, sem ponud-
bo odklonil z motivacijo, da je ves na§ trud in
Vse delo brezplodno.

_ Danes mi je te odklonitve Zal, Gotovo je Kro-
§lja zabolela. Saj je imel zlato, obéutljivo sree.
Pozabil sem na poirtvovalno delo ugiteljic nasih
Sl?venskih Solskih tedajev, ki si prizadevajo, da
bi Vﬂ?Pile v mladino slovenski duh. Nekaj malega
S¢ kljub vsemu prime mladih sre. Tudi kulturno
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poslanstvo “Bozjih stezic” (mese¢nik za otroke v
Argentini — op, ur.)) ima svoj pomen. Ta mla-
dinski list ima &e zmerom nekaj é&itateljev in do-
pisnikov iz zavednih slovenskih druZin.

Moj pesimizem v pismu na Joika Kroglja je
bil torej pretiran, Je Se zmerom mnogo dobrega,
zdravega, klenega med nami, ¢eprav se ne moremo
izogniti dejstvu, da bodo marsikateri otroeci, morda
tudi iz najboljéih slovenskih druzin, zasli v drugo
skrajnost (ekstremi mladino mikajo) in se nam
narodnostno popolnoma odtujili.

To je neizogibna usoda vseh emigraeij v tuji-
ni. Pisatelj Ksaver Meiko mi je nekaj let pred smrt-
jo pisal: “Vsi hoste utonili v tujem morju”. Nasa
dol#nost je, da to prelomnico prelozimo na naj-
skrajnej$o dobo nadega bitja in Zitja v zdomstvu.
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MALO TEGA, MALO ONEGA

Janez PrimoZig

POZNO JE zE, MORDA NE PREPOZNO, zno-
va pogledati v lansko septembrsko Stevilko MIS-
LI. Pod zaglavjem “Z vseh vetrov” piSe na strani
281, da so tudi Bolgari proslavili 1100letnico smr-
ti sv. Cirila, Dostavlja, da so njega in brata Metoda
proslavljali kot Bolgara. Seveda se to pravi gregiti
zoper zgodovino, Rojena sta bila v Solunu od grs-
kih starfev. I'ri proslavi je paé zaigral svojo vlego
bolgarski nacionalizem, ki del grike Makedonije
(in menda vso v Jugoslaviji) smatra za svoje ozem-
lje. Le tako se da razloziti, kar se je zgodilo.

Bolgarska zahteva po Makedoniji je prava ra-
kova rana v medsebojnih odnosih balkanskih dr-
zav, Ni nasa stvar, da bi razsojevali, le ugotoviti
sem hotel polozaj, kakrien paé je.

V oktobrski stevilki pod istim zaglavjem sem
bral o smrti pesnika Toneta Selifkarja. Obstal sem
nad to novico — bil je nekoé moj profesor, Res je
pisal v socialisticnem duhu, disalo je po komuniz-
mu. Zato smo ga veckrat pogresali v razredu, ker
so ga vladajoéi za nekaj ¢asa poslali na varno.
To je bilo nekako pred 40 leti. Kot nas profesor
in vzgojitelj je bil dober élovek. Zal besede ni
bilo iz njegovih ust. Bil je predvsem mladinski pi-
satelj in je obdeloval —— seveda po svoje — so-
cialna vprasanja.

Ista oktobrska Stevilka porocéa o Norfolk oto-
kih in pravi, da so bili pred kakimi 100 leti jeca.
Naj dodam k temu nekaj zgodovinskih pripomb.
Otoki Norfolk leze v Tihem oceanu vzhodno od
New South Walesa, Odkril jih je leta 1774 kapitan
Cook, Merijo 13 kvadratnih milj. Leta 1913 so
presli pod upravo avstralskega Commonwealtha.
Sprva so na podlagi kraljevega dekreta pripadali
Tasmaniji, ki se ji je takrat reklo Van Diemens
Land,

Kazenska kolonija na Norfolk otokih je bila
le prehodnega znacaja. Cez ¢as so namre¢ od tam
poslali nepridiprave v Tasmanijo.

Tak polozaj so Norfolk otoki imeli kakih 12
let. Tedaj so oblasti kazensko kolonijo opustile.
Otoke so lo¢ili od Tasmanije in jih podredili na-
ravnost angleski kroni.

Spominov ali “spomenikov” na nekdanjo ka-
zensko kolonijo na Norfolk otokih ne manjka,
Znamenit je kamniti most, ki o njem pravijo, da
ima zazidane glave éuvarjev, ki so jih pobili kaz-
njenci. To je bilo placilo za njihova grozodejstva.
Zazidali so jih kar med delom, da bi se ne razve-
delo, vendar stvar ni ostala prikrita,

V ponos si stejem, da v moji knjiznici ne manj-
ka veliko in bogato delo nasega velezasluinega
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in meni edino poznanega krekologa dr, Vinka Bru-
mna. Naslov knjigi je: “SRCE V SREDINI”. Opi-
suje zivljenje in delo dr. Janeza Evangelista Kre-
ka.

Dy, Brumen je bil najstarej$i sin uglednih
kmeckih starsev v Slovenskih goricah, Zelel je v
Sole, Z raznimi podporami in drobnimi zasluzki si
je pomagal med Studijem na ljubljanski univerzi.
Neko¢ me je med Zolskimi poéitnicami povabil na
svoj dom in mi razkazoval razne vrste poljskih
pridelkov. Bilo je pouéno, zakaj bil sem mestni
otrok in sem rast na njivah poznal prav toliko, kot
zdaj brisbanski sneg,

Vinko tudi v poletnih mesecih, ko so bile po-
¢itnice, ni zanemarjal Studija. Vedno je bil v knji-
gah. Posebno rad je preuceval dela dr. Kreka., Do-
segel je doktorat iz filozofije in napisal veé zname-
nitih del. Ostal je pa tako skromen, da pred svo-
jim imenom ne postavlja oznaébe “dr.”.

Tudi odkar se je znaSel v Argentini, je ostal
zvest samemu sebi in nadaljuje z uspehom pisanje
in izdavanje knjig.

Na poziv melbournske ANICE, naj e kdo kaj
napife o ldriji in njenem rudniku, naj povem, kaj
je pisal o tem velezasluzni na8 zgodovinar Valva-
sor v svoji knjigi “Slava vojvodine Kranjske”,

Idrijski rudnik je prava zakladnica Zivega
srebra, Lezi kakor skoraj vsi taki rudniki med viso-
kimi gorami v zlebu, nekako tri milje od Vrhnike.
V 15. stoletju je bil last deZelnega kneza, ki je
bil obenem rimski cesar. Za rudnik je imel po-
sebnega oskrbnika, Odkril pa je rudnik sluéajno
neki kmet, ki je podstavil potocku 8kaf za vodo.
V &kafu je naSel Zivo srebro, pa ga ni poznal.
Nesel ga je k zlatarju in tako zvedel, kaj se mu
je mateklo v skaf. Ni pa hotel nikomur povedati,
kje je dobil zivo srebro. Sele neki vojak z imenom
Kancijan Anderle je proti lepi nagradi izvahil iz
njega skrivnost.

Anderle je potem organiziral druzbo petié-
nih ljudi in so si uredili rudnik, Do tistega ¢asa se
je Idrija mogla postavljati le z lepim gradom in
nekaj dobro zidanimi hifami. Anderle je obogatel.
Idrija se je zacela razvijati, Valvasor poroéa pre-
cej zanimivih podrobnosti o takratnem wustroju
idrijskega rudnika. Toda v to se ne bom spu&dal,
vzelo bi preveé prostora,

Naj retem Se to: Morda je kdo med bralei,
ki ne ve, kdo je hil zgodovinar Valvasor, ¢lovek
tudi lahko wmarsikaj pozabi, kar je nekoé vedel,
Ugibam, ¢e bi ne kazalo o njem kaj napisati. Kaj
pravite?

Misli, January, 1970



METLIKA SE JE VRNILA
K SLOVENILJI

(Leta 1930)

Morda je med nami Ze precej pozabljeno,
da je Bela Krajina nekoé v Jugoslaviji nekaj
¢asa pripadala Savski banovini, to se pravi:
pod Hrvatsko, Leta 1930 so jo prikljucili te-
danji Dravski banovini: Sloveniji. Tisto leta
je bil v Metliki za kaplana v Argentini pred le-
ti umrli msgr., Janez Hladnik, V njegovih
“Spominih”, ki jih objavlja goriski Katoliski
glas, beremo, kako je on dozivljal vrnitev Be-
le Krajine Sloveniji. — Ur.

Nusa najhujsa borba za slovensko Metliko le-
ta 1930 je dobro uspevala. Vsa Slovenija se je
dvignila in smatrala Metliko za puncico svojega
?fesa. Vedeli smo, da politiéno vre in da se je pri-
¢elo popuséanje.

Pa je priglo prej kot smo pridakovali. Neki
dan, ko sem bil na Bozakovem v Soli in se vragal
proti Zalebeju, kjer je bil dom Jozeta Nemanica,
drzavnega poslanca in mojega velikega prijatelja,
mi prite¢e naproti Tedmanov Tonié in pove:
“Gospod, pravijo, da smo spet pod Ljubljano.”

_ Pozenem kolo, kar se je dalo, Makar, metliski
msl:ir in v politiki nasprotnik, sicer pa osebno moj
Prijatelj, reée: “Vidi§, gospod Janez, kaj si nare-
dil! Tu stoji, da so nas poslali nazaj pod Ljublja-
no.” Drzal je v rokah dnevnik “Jutro”. “Ne tebi
ne “Jutru” ne verjamem, Hoéem videti v “Sloven-
cu”, sem menil in se pognal na pogto, kjer sem
dobil svoj gasopis.

Res je bilo tako. Metlisko glavarstvo je bilo
spet prideljeno Ljubljani, to se pravi Dravski ba-
novini, Pohitim k Makarju in zavriskam,

“Kaj norig, kaplanéek,” pravi Makar.

_ “Ne norim, paé pa sem vesel in imam biti za
k_a_]! Tako bom spet vriskal, kadar bom 8el v Go-
rico lahko brez potnega lista.”

Takoj sem razposlal glas fantom po vseh va-
Seh, da morajo nocoj goreti kresovi po vseh vaseh,
najvecji pa na Veselici, to je hrib nad Metliko.
_Se sem se obrnil nazaj in povabil: “Dako, (to
Je bilo Makarjevo ime med prijatelji), nocoj si
Povabljen v kaplansko klet. Pa na svidenje!”

e Pognal sem naprej in Ze sem bil pred glavar-

m,

. “Kaj pa je, gospod Janez, kaj se tako mudi?”
Je hitel glavar,

Misli, January, 1970

“Prisel sem, da vam cestitam!”

“Kaj mi boste éestitali,” je menil in me debe-
lo gledal.

“Vam ¢estitam, ker ste od sedaj pod Ljublja-
no in pod slovensko oblastjo, kamor vsi spadamo.”

“Pa se vam zdi, da bo to za nas dobro?”

“Gospod glavar: zame in za vas in za Ves
narod!”

“Gospod Janez, potem pa jaz é&estitam vam!
Vaga sre¢a, moja sre¢a, vafa radost moja radost.”

Pa sem pohitel domov, da vse prav in dobro
pripravim, posebno kres na Veselici, v brk metligki
jari gospodi, ki se je igrala s slovensko krvjo. In
so res goreli kresovi na dolgo in Siroko.

Resni so bili glavni petelin¢ki, posebno met-
liski ucitelji . . . Zmago smo pa to pot slavili mi.

Glavar, Makar in Ze veé njihovih so pa prazno-
vali dogodek skupno z mano v kaplanski kleti pri
poli¢u in Sunki. Nisem zdrZal in sem podraZil Ma-
karja, s katerim sem se tikal. V malome&éanskih
krogih tistega éasa je bilo to nekaj velikega in
je bila strana Zzalitev odkloniti ponudbo tikanja,
kadar jo je ponudil tisti, ki je s tem hotel popravi-
ti kako zalitev kot je bil to primer med menoj in
Makarjem, drzavnim poslancem iz nasprotnega ta-
bora (on je bil Vlah-Uskok iz Sofic na Gorjan-
cih).

“%e zna& “Zdravo Marijo”, Dako?”

Spomnil se je, kako sva molila angeljsko ¢es-
éenje, ko sva nekoé stopala po cesti v Metliko iz
vinske zadruge in je zazvonilo, jaz pa: “V imenu
Oéeta in Sina 'in Svetega Duha... Angel Gospo-
dov...” in nato “Zdrava Marija” kot je treba, On
pa na to: “Mm, mm, mm, . ."”

In sva tako zmolila lepo vse. Nato sem mu
pa rekel: “Si molil samo “vizo”, Dako. Le nauéi
se tudi besede Sveta Marija, Mati bozja.”

Nié¢ ni na to odgovoril Dako, paé pa je vzel
kupico in mi napil,

i

PREDPUSTNA
ZABAVA

v soboto 24, januarja ob 7 zvecer.
ST. FRANCIS HALL, PADDINGTON

Na veselo svidenje!

Radko Lalié, Ivan Frank
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ZAMISLJAJO SPOMENIK SKOFU BARAGU

TA ZANIMIVA NOVICA prihaja iz Amerike,
iz krajev, kjer je skof Baraga misijonaril in izo-
braZeval Indijance. Novica ni *‘slovenska”, razen
v toliko, da gre za spomenik Slovencu, Spomenik
mu hocejo postaviti sami neslovenski Amerikanci,
nasemu narodu tujeci, poznajo nas le zato, ker po-
znajo Baraga in vedo, odkod je prisel v Ameriko.
Radi povedo: iz Slovenije,

Slovenci ne ¢éutimo potrebe, da bi svojemu ve-
likemu rojaku zamisljali tak ali podoben spome-
nik. Je dovolj drugaénih priloznosti, da pocastimo
njegov spomin in se drzimo njegovih zgledov ter
naukov, Ko pa vidimo, da se tujei tolike zanimajo
za naSega Baraga in so voljni zbrati lepo vsoto
denarja za tako veli¢asten Baragov spomenik, ne
bomo spraSevali: Cemu ta potrata? Ponosni bodi-
mo in hvalezni, da nas veliki rojak toliko velja pri
ljudeh, ki jih mi kar nié ne poznamo in oni nas
le kot Baragove rojake,

Med vsemi ljudmi, ki so organizirali delo za
postavitev spomenika Baragu, nam je znan — in
se to le po imenu — pisatelj knjige o Baragu v
anglei¢ini: “SHEPHERD OF THE WILDER-
NESS"”, preprost ameriski uradnik Bernard Lam-
bert. Osebno ga poznajo le redki Slovenci v Ame-
riki. Vsi drugi so gotovo tudi njim popolnoma ne-
znani. Le imena so v tisku stopila pred njihove
oc¢i, kot zdaj stopajo tudi pred nas v Avstraliji.
Vse to pomeni samo eno: tujei bolj in bolj spoz-
navajo velicino skofa Baraga, In takoj se nam
vsiljuje vprasanje: Ali se Slovenci dovolj zaveda-
mo, kaj imamo v skofu Baragu, ki je vendar pred-
vsem — nas?

Ta mesec je obletnica Baragove smrti, Umrl
je pred 102 letoma na dan 19, januarja. V nekdan-
ji Baragovi skofiji — Marquette v drzavi Michi-
gan — ta mesec praznujejo ze ve¢ let uvedene
“Baragove dneve”, Gre jim zlasti za to, da se po-
spesuje delo za Baragovo beatifikacijo. V ta namen
g0 potrebne molitve, zbiranje dokumentov, sestav-
ljanje porocil za Rim, pa seveda tudi denarna na-
birka za kritje stroskov, Vse to je v zamisli “Ba-
ragovih dni.”

Nam tu v Avstraliji je jako prav prislo, da
imamo za ta mesec pred seboj poro¢ilo o namera-
vanem spomeniku in tudi sliko, ki kaze, kako je
spomenik zamisljen. Oboje nam bo pomagalo, da
se v duhu tudi mi pridruzimo vsem, ki bodo praz-
novali Baragove dneve, in zlasti dan 19, januarja
naj bo ob branju teh vrstic tudi na$ “Baragov
dan”,
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Bishop Baraga Foundation — Baragova ustanova,

Za postavitev spomenika skofu Baragu so or-
ganizirali drugtvo, ki so mu dali ime kot tu zgoraj.
Po nase je to Baragova ustanova, Ne gre jim samo
za postavitev spomenika, svoji organizaciji so dali
gir#i cilj in namen, Spomenik naj bo samo zacetek
dela nove ustanove, samo simbol in opomin, éemu
je Baragova ustanova stopila v zivljenje. Hodejo
posnemati nekdanjo Leopoldinsko ustanovo na Du-
naju, ki je Baragu v visoki meri omogoéila misijon-
sko delo v Ameriki, Zbirali bodo sredstva v denar-
Jju in blagu ter posiljali podporo v misijone po sir-
nem svetu. Dijakom, ki bi hoteli postati misijo-
narji, bodo dajali tipendije in podobno,

Ni dvoma, da bo kof Baraga te podjetnosti
ustanove neprimerno bolj vesel, kot spomenika sa-
mega, pa naj bo fe tako velicasten, Sicer pa tudi
ustanovniki dobro vedo, da spomenika ne potre-
buje Baraga, potrebujejo ga Amerikanci in drugi,
da med njimi spomin na Baraga ostane Ziv in on
sam nepozabljen.

Baraga Shrine — Baragov spomenik

Ze povrien pogled na sliko pritegne nase oéi,
da jih ne odmaknemo prehitro. Ni treba ravno biti
arhitekt, da zagrabi. Toda tu le nekaj kratkih po-
datkov, natan¢neje je spomenik opisan v angles-
kem besedilu, ki ga tudi podajamo, PakaZite ga
svojim mladim in tudi avstralskim prijateljem in
zancem,

Spomenik bo stal § 50,000, Ve¢ Amerikancey
je ze darovalo po tisoéaku, Stal bo blizu vasi z
imenom BARAGA v smeri proti kraju L’Anse, kjer
je Baraga ustanovil indijansko vas. Kip $kofa Ba-
raga sam bo visok 35 cevljev, ogrodje, ki bo kip
nosilo, bo visoko 25 &evljev, Spomenik je zamislil
arhitekt iz Detroita, ki je bral Lambertovo knjigo
o Baragu, Tudi svet za spomenik je dar nekega
Baragovega c¢astilca. Racunajo, da bo poleti 1970
spomenik dovrSen in postavljen,

Izrecno tudi poudarjajo, da ima spomenik na-
men opozarjati Ameriko in svet na priprave za
Baragovo beatifikacijo.

Misli, January, 1970



BISHOP BARAGA FOUNDATION ESTABLISHED

(Press Release)

A group of citizens from Baraga County and
_the Copper County have joined together to organ-
¢ the Bishop Baraga Foundation, Ine., a non-
Profit corporation. The immediate objective of the
"eW organization is to erect a shrine to the mis-
Slonary priest and bishop, Frederic Baraga,
The shrine will be constructed in Baraga Coun-

Yy on the Red Rocks Bluffs, overlooking Kewee-
;‘j‘“’ Bay, between the villages of Baraga and
_AI’ESE. The thirty-fife foot bronze statue of the
:':ll'ssmnary will be supported by laminated wood
¢ams and will rise six stories high,
- Often referred to as the “snowshoe priest”,
rederic Baraga (1797 — 1868), founded a mis-
j’;;n among the Ojibway Indians at L’Anse in
1 3. He remained at the station until 1853 when
e \;f;?ss named first bishop of the upper peninsula
. lchlil',:an. His cause for beatification in now

ng actively promoted in several parts of the
World,
Baraga, born in the Slovene province of Aus-
r Was the first priest sponsored by the newly
T®anized Leopoldine Foundation, The purpose of
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tria,

the Foundation was to supply priests, funds and
supplies to the destitute North American mis-
sions. The aimes of the Bishop Baraga Foundation
are similar, After the shrine is erected ,the mo-
ney received from the sale of shrine replicas and
other items, will be used to support missionaries
in other lands. Since the spirit of ocumenism was
always present in the activities of Bishop Baraga
the new foundation will aid missionaries of all
Christian faiths,

Granting of scolarships to needy individuals,
with special attention to those of Indian blood, is
one of the chief objectives of the Bishop Baraga
Foundation. Peperpetuating and making known the
accomplishments of Frederic Baraga, in addition
to developing other ereas where he lebored, will
also be given attention,

Contributions to the Foundation are accept-
able in any amount However, those contributing
$1,000 or more will have their name, or a deceased
member of the family, engraved on a plaque to
be displayed at the shrine site

(More on page 20)
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VISOSKA eeee
eeee KRONIKA

Zegodovinska povest, Dr., Ivan Tavéar

DR. IVAN TAVCAR, rojen leta 1851 na Vi-
sokem v Poljanski dolini, je bil v mlajiih in sred-
njih letih zivljenja plodovit slovenski povestnicar.
Njegove zbrane povesti in romani sestavlja 8 de-
belih knjig, Nekako v zacetku tega stoletja je bil
tako zaposlen s politiko in drugimi javnimi posli,
da je pisateljsko pero skoraj odlozil. Ko je pa bil
ze blizu 70 let star, je iznenadil rojake z dvema
povestima, ki sta boljsi kot katera koli njegova od
prej. Ena teh povesti je CVETJE V JESENI, dru-
ga VISOSKA KRONIKA, Iz8li sta v letih 1917 in
1919,

CVETJE V JESENI so prinasale nase MISLI
pred 15 leti, Povest je moéno ugajala. Tu pa tam
je bilo slisati zeljo, naj bi MISLI prinesle tudi VI-
SOSKO KRONIKO. Ko je ravno minilo 50 let, od-
kar je povest zagledala beli dan — maj se ta Zelja
izpolni!

Povest ponatiskujemo iz knjige, ki jo je izdala
Gorigka Mohorjeva Druzba leta 1931, Risbe je na-
pravil znani slikar Tone Kralj, Tudi te so vzete iz
omenjene knjige. — UR.

1.

RODIL SEM SE V GOSPODOVEM LETU 1664
na dan sv, Izidorja in sicer ravno tu na Visokem.
Oc¢e mi je bil Polikarp Khallan, tudi Khallain, last-
nik dveh kmetij na Visokem, mati pa mi je bila
Barbara Khallanin, tudi Khallainin, rojena na Suhi
kot druga héi ondotnega kmetovavea Volka Wulf-
finga,

V mali cerkvi sv. Martina me je na ime svet-
nika lzidorja krstil gospod Karel Ignacij Codelli,
takrat Zupnik v Poljanah. O krstu se je govorilo
po vsej dolini, Imel sem osem botrov: tiri mogke-
ga in Stiri Zenskega spola. A pri krstni pojedni
se je spilo toliko ¢érnikalskega vina, da sta se boter
Kozuh s hriba sv, Sobote in boter Hmeljinee s
hriba sv. Volnika sporekla in skoraj do krvi step-
la. Zaradi tega so previdne Zenske Ze tedaj govo-
rile, da otroée, ravnokar rojeno in na Kristovo ve-
ro kriceno, ne bo imelo sre¢e na svetu. Ta govori-
ca — boZji Porodnici bodi potoZeno! — se je poz-
neje dobro izpolnila. To bo vsakdo sprevidel iz te-
ga mojega pisanja, h kateremu sem se odloéil, ko
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sem bil, kakor drevo v zimi, brez listja in soka,

Boga pa le hvalim, ker mi je podelil toliko
moéi, da mi ni odpadlo pero, dokler ni bilo zapi-
sano, kako sem gre&il, kako klical boZjo jezo nase
in kako sem delal premalo pokore zase in tudi za
svojega oceta Polikarpa Khallana, ki ni Zivel ne
praviéno ne Bogu dopadljivo,

Ze otroska leta so mi bila v nadlogo in tezo
zivljenja sem obc¢util na sebi ko breme, muéno
in grenko.

Kdo je bil moj oc¢e Polikarp? Od kod je pri-
gel? Kje je bil poprej? Bog ve!

O vsem tem takrat Se nicesar nisem vedel, sa-
mo to sem obcutil, da je bil Polikarp Khallan trd,
teman in brezsréen gospodar, kateremu ni nikoli
posijalo sonce v duso. Cez vse mere je delal grdo
s svojo zakonsko Zeno, katera mu je rodila mene
in pet let mlajsega brata Jurija. Nasa higa ni bila
hisa bozjega blagoslova, Imeli smo veé nego dru-
gi, posedovali smo vsega dosti, a pod nobeno stre-
ho se ni tako malo molilo in tako obilo preklinja-
lo, kakor ravno pod nafo. Gospodar je poznal klet-
vine celega sveta. Preklinjal je v jeziku, kakor ga
pozna ljudstvo v okolici, ali hudi¢a je klical tudi v
jezikih, katere govore mnarodi v tujih dezelah. Po-
zneje, ko me je zaneslo med tujce, sem se zavedel,
da je preklinjal po nemsko, po lasko in celo po
spanjolsko. Ko je umrl, je torej nesel s seboj na
kose samih krvavih grehov, tako da Se danes mo-
lim, da bi v nebesih spregledali Polikarpu Khallanu
njegove grehe, ker drugaée ne vem, kako naj iz-
haja na onem svetu pred svojim Sodnikom.

Ko sem se zadel zavedati svojega zivljenja,
je bil o¢e Ze petdeset let star, A visok je bil kakor
jablana in hrust kakor medved, ki trga ovee na
Blegasu. Govoril je malo besed, pa nobene prijaz-
ne, in na hlapce in dekle je prezal, da niso posto-
pali in zanemarjali dela. Kogar je zaloti] hrez de-
la, ta je bil tepen, da se je Bogu smilil in da je
dostikrat komaj zivljenje odnesel,

Botra sta se sprla in stepla

Misli, January, 1970



Bog mi je prifa, da je bila mati Barbara naj-
boljsa gospodinja in da je z varcevanjem na vse
mogoce naéine mnozila imetek svojemu gospodar-
Ju. Ta pa se ni sramoval pred otroci in posli uda-
riti jo mnogokrat po tankem obrazu, da se ji je
Vlila rde¢a kri po licu in po suhih &eljustih, Ko-
liko je prejokala ta muéena Zenska, ve samo Mati
bo-}.ja' ki je Stela v noc¢eh solze ponizne in v usodo
}Fdane moje matere, Usmiljenja ni poznal divji
M razjedeni visoiki gospodar; krical je pod tei-
kim bremenom, ki si ga je bil sam navalil nase,
tako da je tudi on v noceh jec¢al in stokal, kakor
da bi pri zivem telesu ti¢al globoko v &rni zemlji.

Odkar smo bili dobili Jurija, ni ve¢ spal pri
SVoji zakonski druzici. Otroka z matlerjo sva pre-
Noéevala v gornji hisi. Zase pa si je oée izbral
brenoc¢iiée v kleti. V to klet je podnevi prihajalo
10. malo svetlobe pri dveh nizkih in zamreZenih ok-
nih, pri stenah pa je vlaznost silila iz ometa in v
debelih kapljah lezla po érnem zidovnju. Tu si je
-— kmalu po rojstvu brata Jurija — stolkel nerod-
g leZisce, ki si ga je sam postiljal in h kateremu
Nl imela pristopa ne Zena ne dekla.

Ko sem postajal starejii in me je véasi zva-
bila svetla luna s postelje, sem se pritihotapil pred
llilet in sem ¢ul, kako je o¢e kri¢al v spanju, kako
Je odganjal nekoga od postelje, kako je tulil in hro-
pel: Ni uzival poéitka v noéeh in nekdo je moral
valiti skalo po njem, tako da je starec obupaval
Pod njo, kakor da je zagazil pod mlinske kolo, ki
£a je globoko v vodi trlo in stiskalo, da ni mogel
Premakniti uda in ne dati duika zaprti svoji sapi.

_Bil sem star dvanajst let. Takrat me je mati
Prvi¢ peljala v mesto,

Takoj pri Poljanskih vratih je triil nekdo z
orozjem, Prodajal je mecée, tezke muskete in Ze-
_ezm:: celade. Vse je bilo staro in obrabljeno, ker
Je bilo ostalo od vojne, katera je zavoljo krive ve-
e razsajala po vsem svetu, da so se povsod morili
liudje in zazigala ¢loveska stanovanja,

- Tiste dni je bila gorka moja Zelja postati voj-
Stak. Kar ugrelo me je, ko sem pri logkem trgoveu
ug]eda] samokres z debelim, svetlo okovanim ko-
p‘t"m_- Bil pa je tako velik, da bi ga jaz, otrocaj,

OMaj nositi mogel, Ta samokres je v hipu napolnil
Mojo dufo in moje sree je pozelelo po njem, “Ku-
f:f mi ga!” sem vzdihnil k materi. Polozila mi je

.0 Na rame in odgovorila: “Kako naj ti ga ku-
Pim, Em bi morala zanj pladati benegki cekin”,
tap {\“mﬂlll nato je napoéil zame najhujsi trenutek

Uscenega zivljenja, ki me je pozneje preganjal

PIl svetlem dnevu ter me budil iz spanja divjih

sanj,

w_pﬂmﬂdfle sva pri$la z materjo iz Loke, Ze na
! pod visodkim domom sva éula vpitje jeznega
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ofeta, Bil je na njivi, kjer mu niso dekle nekaj
po godu opravljale. V najvec¢jem strahu sva se sti-
snila okrog hleva v hifso. Tam je mati odhitela
navzgor, da bi se prejkone skrila na izbi, kakor je
to vselej delala pri enakem divjanju.

A jaz sem ostal ravno pri kleti in takoj opa-
zil, da so bila vrata priprta, Ko je oce v jezi odroh-
nel na polje, je pozabil zapreti vrata pri kleti,
kar se ni zgodilo ne prej ne slej nikoli. Kakor
strzek sem planil v mracni prostor, kamor me je
gotovo sam satan vlekel proti volji moje bojazljive
duse,

Najprej mi je udarla mraénost na oéi, da moj
onemoglji pogled ni razlofeval reéi od reci. Ali
privadil sem se kraja in takrat sem opazil na nemar-
no skupaj nastlani postelji érn Zelezen zaboj. Bil
je zaklenjen in s svojo mocjo ga niti premakniti
nisem mogel, dasi sem to poskusal. Pot mi je oblil
obraz in telo, da sem Ze hotel pobegniti, ker se mi
je dozdevalo, da preZi name v temacénem kotu ne-
kaj grozovitega, V tistem trenutku se je prikradel
od nekod sonéni zarek — Bog - Sodnik ga je po-
slal, da bi udaril greinika v lastnem otroku — ter
zasijal skozi mrezo na oknu, da se je na temni il-
nati zemlji pred mojo nogo napravila svetla lisa.
Sredi lise je lezalo nekaj rumenega. Ko sem se
sklonil, mi je tiéal v roki cekin, rumen benegki
cekin! In zopet sem stal pred prodajalne v Loki
ter gledal na svetlo okovani samokres, ki je bil tisti
mah Zelja vseh mojih Zelja.

V najboljsem premisljevanju, kako si hoc¢em
kupiti ponosno orozje, je pograbila zelezna pest
mojo roko, v kateri sem stiskal beneski denar.
Kakor bi me bil dobil v past, tako mi je stiskal
ofe malo roéico, da sem kar ¢util, kako mi na
dlani sili cekin v koZo in meso, Oce se je hil vrnil
v klet, ali v svojem zamaknjenju njegovega priho-
da nisem opazil. Moja roka se je tresla, ali tudi
ocetova pest se je tresla, ker ga je morila najhuj-
sa jeza, “Diavolo!” je zakrical, “ti se vlaéi okoli
postelje svojega oceta, ki ti daje jesti in piti!”
Potegnil me je za sabo in niti trenutek ni izpustil
moje roke. Zunaj je s teZavo izvlekel kljué in z
vecjo tezavo zalkenil z njim vrata od kleti.

“Krasti si hotel!”

Kri mu je napolnila obraz in iz njegovih oéi
je bliskalo, da sem zaéel od groze jokati, kar je
starega &e bholj razkaéilo, Po stopnicah me je vle-
kel v veZo, iz veZe v hifo k mizi, s katere so se
dvignile muhe v tolpah, Vso sobo je obsevalo son-
ce, da se je zarela bela stena in rumenkasti strop
nad njo. V tem zaru je zagledala moja trepetajo-
¢a dufa kriz v kotu in na njem belo podobo Odre-
gsenika v trnju in krvi. “Kristus, pomagaj!” sem
vzkliknil in skusal izviti roko iz ofetove pesti, “Hu-
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dié ti pomagaj!” je zarjul ter mi pritisnil roéico k
mizi, da so odnehali prsti in je odletel cekin izpod
njih, kakor odleti zrno iz klasa, kadar se mlati Zi-
to na podu.

“Kradel je, svojemu lastnemu oéetu je kra-
del!”

V megli sem videl, da so se mu penila usta.
Jaz pa sem ihtel: “Oce, ne bom vec¢!”

“Ne bos!” je zakri¢al hripavo. “Bom Ze po-
skrbel, da ne bos!”

V tujem jeziku je mekaj zaklel. Z levico mi je
skupaj stiskal Stiri prste, da se je samo mezinec
drzal na mizi. In tedaj se je zgodilo!

“Da si zapomni§, kdaj si kradel!” S temi be-
sedami je pograbil ostro furlansko sekirico, katero
je bil nekdo pozabil na stolu, Zamahnil je z mjo
in mi odsekal polovico malega prsta, da je kri po-
rosila v gostih kapljicah mizo, kakor da je padel

rdeé¢ deZ po nji, Zasukalo se mi je v glavi, zavr-
tela sta se okoli mene stena in strop in Kristus
v kotu. (Dalje prih.)

PROPOSED BISHOP

BARAGA SHRINE

(The L'Anse Sentinel, Baraga Country USA)

PROPOSED SHRINE — The Red Rocks bet-
ween L’Anse and Baraga villages will be the site
for the $50,000 Bishop Frederic Baraga shrine,
which the shrine committee hopes to have erected
and dedicated next summer.

The 35 foot brass figure of Bishop Baraga,
holding a cross and a pair of snowshoes, will be
suspended on a cloud effeet of staineless steel.
Five concrete 9 ft. tepees, which will be 50 percent
open, will house the flood lights and will support
the five huge laminated wood beams which will
hold the figure of Bishop Baraga 25 feet above the
ground.

Overall, the shrine will rise six stories, and
the figure will weight approximately four tons.
There will be a pathway from tepee to tepee where
plaques will be placed telling the story of the pion-
eering priest, now being considered for sainthood.

Bernard Lambert, author of the “Shepherd of
the Wilderness”, a biography of Bishop Baraga,
conceived the idea of having a shrine in the area
where Baraga traveled and also overlooking the
bay on the western shore of which he established
a mission,

Jack Anderson of Lake Linden, formerly of
Detroit and a noted sculptor, has made a model
of the shrine and as soon as his materials are
available he will start work on the figure. He ob-
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tained his idea for the shrine from Lambert’s
book.

Pat Ellico has donated the land on which the
shrine will be placed.

Lambert and Ellico are co-chairmen for the
promotion and fund raising. At present, there are
nine people who have pledged $1,000 each, so the
fund raising is off to a good start.

A shrine corporation committee has been
formed with Atty Walter Dartland, Ted Groleau
and Mrs. Beatrice LaTendresse as members,

At an organizational dinner meeting held at
the Hilltop House Oct. 8th, Atty Dartland acted
as chairman and Agnes Demaray temporary secre-
tary., All who viewed the model endorsed it im-
mediately,

Members of the Bank Exhibit committee are
Vern Marquardt, Pat Ellico and Mrs. Dan Lazzari.
The model will be on display in the various banks
in the Copper Country and Baraga County,

The publicity committee will be Lambert, At-
ty, Dartland and Anderson.

Present at the Oect. 8th meeting were: Pat
Ellico, Jack Anderson, Bernard Lambert, Fr,
Thomas Andray, Fr. James McCarthy of Hough-
ton, Atty and Mrs, Walter Dartland, Vern Marg-
uardt, Lloyd Anderson, Mr, and Mrs. C.J. Sullivan,
Sr., Agnes Demaray, Theodore Groleau, Mrs. Dan
Lazzari, Mrs, Lester Miron and Mrs, Beatrice La-
Tendesse.

Misli, January, 1970



KOTICEK NASIH MALIH ;

—

To pa ni pravljica

" Resnica je in vredna deset pravljic. Boziéna
Stevilka melbournskega fkofijskega tednnika THE
ADVOCATE je prinesla imena in slike deklet, ki
5o koncale uéiteljisée in postale uéiteljice, Med
imeni je dvoje slovenskih in to je treba sporoditi
KOTIeK U,

Metka Slavié je koncala uéno dobo na Merey
Teachers’ College. Metka je héerka g. Slavica, zna-
nega delavea pri tukajsnjem slovenskem drustvu.
Metkina slika je bila tudi na plakatu, ki je bil
razposlan po katoligkih &olah.

Magda Pleiko je konéala uéenje v Christ Col-
lege Soli. Magda je med slovensko mladino v Mel-
h?urnu zelo znana, Pred leti je bila med prvimi
ucenci Slomskove dole. Ze takrat je pokazala
SvVoje vzgojiteljske sposobnosti in mi pridno po-
magala pri pouku mlajiih udencey. Nastopala je
tudi pri mladinskih igrah. V igri Maceha in pastor-
ka je odlicno odigrala viogo madehe, Tudi KOTI-
CEK jo mora ge poznati, saj se je vedkrat v njem
oglasila. Sedaj ja pridno sodeluje pri folklorni
skupini gdiéne Drage,

Pogebno pohvale vredno je to, da Magdi prav
PO teée slovenséina. To je mocan dokaz, da je
floVenééina ni ovirala pri Studiju v avstralskih
Solah, Nekateri stari se bojijo, da bodo otroci
Pozabili anglestino, &e znajo slovensko, Kako pra-
Zeén strah!

le

Magda in Metka, vsi smo ponosni na vaju in
Vama lepo Gestitamo, Upam, da bo mnogo Ko-
tifkarjev in Koti¢karic sledilo vajinemu zgledu.
~— Anica,

Misi, January, 1970

Drugié se oglaia v Koticku

Dragi Koticek: — Malo pozno se spet oglasam,
pa mi je treba oprostiti, Nisem mogla pisati, ker
smo imeli v S0li “exams” in sem imela veliko dela.
Mnogo smo se morali uéiti. Hvala Bogu, izdela-
la sem dobro in zdaj se spet uéimo slovensko.
Lahko Ze berem in pifem. Moram se zahvaliti za
poslano knjigo, ki sem jo dobila na svoje prvo
pismo, Zelo rada jo ¢itam, Lepe pozdrave vsem
Kotickarjem, Upam, da ste imeli lepe boZiéne
praznike, zdaj vam pa voséim sre¢no novo leto.
Tako pa tudi p. uredniku. — Angela Jerenko,
Somersby Rd., Gosford NSW

Draga Angela: — Ko se boi Se bolj nauéila
slovensko, bo& namesto “exams” napisala “izpite”
ali pa “skuénje”, Prav lep pozdrav tudi starfem.
Rada jih imej, ko tako Zelijo, da bi otroei znali
slovensko. — Koticek.

Opereta Miklavzevanje

Dragi Kotickarji: — Minilo je ze precej ¢asa,
odkar gem zadnji¢ pisala v Koti¢ek. Bila sem zelo
zaposlena, ker smo se otroci SlomZkove Scle uéili
opereto za Miklavievanje, Otroci smo bili za an-
gelcke, Prigel je Miklavi in nam prinesel darila,

Drugo nedeljo smo obiskali Geelong in tam
ponovili opereto, V Geelongu so nas lepo pogosti-
li. Dobili smo darila, ice--cream in pijaco, kolikor
smo hoteli, Lepo je bilo. Zahvaliti se moramo na-
g§im ¢, sestram, ki so imele dosti truda z nami.
Njim in vsem Koti¢karjem sreéno novo leto in lep
pozdrav! — Eda Tomazié, Ringwood, Vie.

Draga Eda:— Kadar bos spet lizala ice-cream,
se spomni, kaj tukaj beres, Svojim trem bratcem
povej, da lizes “sladoled.” Sestri Lily pa ni treba
tega povedati. Je Ze tako velika in uééna, da to
gotovo Ze sama ve. Sosedovo Zinko pa vpraZaj, ée
ve ali ne. Ce %e ne ve, ji povej, da je sladoled sto-
krat boljsi kot ice-cream, Saj ga rad lize Se tisti,
ki tebi pozdrav posilja — Kotiéek,

Prihodnji mesee bo zaéela Mira Mar svojo po-
vest o srecanju z mravljo. To ne bo v Koti¢ku, pa
boste tudi Kotiékarji radi ¢itali, Zelo zanimivo!

Ta mesec pa citajte v angleicini o skofu Ba-
ragu na straneh 16, 17 in 20.
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PISALI SO — CITAJMO

Dopis v listu DRUZINA, Ljubljana:

O papezevi okronici “Humane vitae” mnogo
razmidljam. Vem, da mnogo mladih Zena dozivlja
stisko vesti. Kako naj zZive po nauku okroZnice,
¢e se stiskajo s svojimi druzinami po majhnih sta-
novanjih?

Toda meéesa ne razumem, Zakaj pri nas za-
dnja leta tako podeenjujejo Knaus-Oginovo meto-
do? Rada bi povedala svojo skusnjo.

Poroéila sem se mlada in v desetih letih rodi-
la 7 otrok. Gospodarske razmere nama niso do-
puscale poveéati druZine, DozZivljala sva hudo sti-
sko vesti. Tedaj nama je prifla v roke revija
“Cas”, kjer pok. dr. Brecelj razlaga, kako se po
Knaus-Oginovi metodi preracunavajo rodovitni in
nerodovitni dnevi. Z mozem gva sklenila, da se bo-
va ravnala po tej metodi. MoZ je bil tako obziren
do mene, da je sam vodil tabelo, Knaus-Oginova
teorija je drzala stoprocentno. Ni bilo veé otrok.

Koledar ni $kodoval najini 1jubezni ,nasprotno,
dozivljala sva nove medene tedne. Doloéeno ob-
vladovanje samega sebe mama je prineslo mnogo
duhovnih radosti in najin zakon 3e globlje utrdilo.

Ponavljam Se enkrat: Po mojem prepri¢anju
je pri meni teorija naravnih ritmov popolnoma
drzala zato, ker je bil moz tako obziren in je z
menoj v tej stvari popolnoma soglasal.

Poznam Se mnogo drugih Zena, ki so se v tis-
tem éasu ravnale po Knaus-Oginovi metodi s sto-
procentim uéinkom,

Vprasujem. Zakaj vlada danes tako nezaupa-
nje do te metode? Ali so danasnje Zene drugad-
ne, kakor smo bile me pred 30 leti? Ali danadnji
mozje niso veé zmoZni takine obzirnosti, kakor
neko¢ nasi? Zakaj se nasi zdravniki tako malo me-
nijo za Knaus-Oginovo metodo? Ali samo zato, ker
jo Cerkev priznava? — N.N. Gorenjska.

Pisatelj dr. Ivo 3orli, kateremu so nedavno
vzidali spominsko plo8éo na rojstno hife v Pod-
melcu na Tolminskem, ima v enem svojih roma-
nov naslednji dvogovor med nositeljema zgodbe:

Selma pravi: “Ljudem je, posebno v takem sa-
motnem kraju, cerkev vendar vse. Ne samo vir
tolaZbe in moéi v vseh njih krizih in teZzavah, da,
tudi ne samo njih duhovna Sola, nego tudi njih
prva izobraZevalnica v navadnem pomenu. Naj ima
ve¢ ali manj kakor povsod ‘vsaka vas svoj glas’
— 2 vseh priinic od Drave do Jadranskega morja
slidi ves rod vsaj enkrat na teden govor v tistem
enem jeziku, ki je last vseh in med njimi vsemi
prva in glavna vez; tako tam, kjer ni bilo ali ni
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gol, In vrhu tega nadomeita tem ljudem cerkev
takoreko¢ tudi vse to, kar imenujemo po mestih za-
baviséa do koncertne dvorane, skoroda i gleda-
lisée. Ne razumem, kako morejo ljudje, ki sicer
tudi temu ljudstvu dobro Zele, mrko gledati na
tako sredis¢e njihove ljubezni; in Se veé: na tako
nadomestilo za vse to, esar imajo sami v izobilju.”

Jakob ji odvrne: “Vzemi naSemu é&loveku cer-
kev — vzela si mu nedeljo — brez nedelje bi bil
¢isto navadna uboga, nesreéna in tudi surova za-
dnja tovorna zZival . . . Saj ti ljudje, ki govore
o nekih izobrazevalis¢ih in podobnih nadomestkih,
ne vedo, kaj govore. In morda Se ni najstrasnej-
Se, da je veliki svet zavrgel spodtovanje do verskih
¢ustev in izgubil razumevanje zanje — Bog ve,
vsaj iz usmiljenja do vseh onih, ki si drugaée ne
znajo pomagati, kot sami pravijo, bi ne bili sme-
li! Ni¢ manj straSno ni, da so pozabili eno naj-
vecjih besed, kar jih je slifal svet, da é&lovek ne
zivi samo od kruha. In ker se jim je posreéilo
drugod Ze skoro povsed, da so nadomestili é&lo-
vesko delo s strojem — ¢ast in hvala jim za to:
— so hoteli tudi dufo nadomestiti: iztrgali so iz
¢loveskih prsi Zivo srce in postavili tja neki stroj-
¢ek, katerega usnjati  jermeni vodijo v moi-
gane in tam ‘delujejo’ . . .”

PESEM MORIJA

Ing. Ivan Zigon, NSW

Morje pliuska na obalo,
priijo pene v belo skalo
in bori v sunkih vetra vrié.

LeZim v zatiSiu — pred moje odi
priplove privid Ze pozabljenih dni.
Glej, tam se vrste fenicanske galeje,
bi¢ bije galjote, povelinik se smeje . . .

Jadro poslednje v daljo zgineva,
stok suinjev 3e vedno krog mene odmeva.

Doni rimskih legij trdi korak,
oroZje bleici in rogovi bucijo,
bojevniki Tevte pojo davorijo. . .

Kam misli hite?
Saj le bori jecé
in valovi fumijo!

Misli, January, 1970



ODGOVORITE!

1 Ena sama drzava v Juini Ameriki nima nié
morske obale. Katera je?

2 DruZina ima pet otrok. Dvojékov med njimi
ni. Najmlajéi ima tri leta. Skupna starost vseh
petih znaga 26 let. Koliko let ima najstarejii?

3 Katero povest je spisal Josip Jurci¢ leta
18667

4 Dvajseto stoletje — ali je Ze ali Sele bo?

Ce Zele bo, kdaj? Ce je Ze, kdaj se je zacelo?
5 Star slovenski pregovor, ki Ze nekaj let ne

velja ve¢, se zaenja 2z besedami: “Potreben
kot . . . » Kot kaj?

6. Kaj je teZje: pol litra mleka ali pol litra
Smetane?

7. 1z koliko kosov sestoji igra domino in iz
koliko %ah?

8. Indigo je po slovensko intka, Toda kaj je to?
_ 9 Koliko barv razlogis v mavriei s prostim
océsom? Katere so?

ODGOVARAJAMO

1 Paragvaj — 2 Najstarejii ima OSEM let
(34568 __ 3 Deseti brat — 4 1. januarja 1901
— 5§ _streha nad priznico — 6 mleko, smetana os-
tane na vrhu 7 28 in 32 — 8. barva modriskasta
— 9 sedem: rdec¢a, oranzna, rmena, zelena, plava,
ntkasta in vijoli¢na.

————

Katarina je imela sestro pri nunah, sama je
°5Eala doma in stregla bolnemu oetu., Sestri je
Veckrat pisala, kako je doma. Vsako poroéilo je
Zac{::]a z besedami: Bog je dober, Mislila je, da se
V Pismu na nuno tako spodobi. Neko& se ji je pa
Stvar éudno zapletla. Dober teden je bil ofe tako
slab, da so pri¢akovali smrti. Nenadoma se mu je
Pa obrnilo na bolje. Katarina je bila tega tako ve-
Sela, da je poslala sestri nuni telegram: Bog je do-
ber, oge boljsi,

. Bila sta prijatelja, pa ni¢ vei. Vsaj fant je
lislil tako, Ko je moral na drug kraj dezele, ni

cutil potrebe, da bi se ji oglagal, Po nekaj tednih

mn je poslala telegram: Pozabil? Izgubil? Umrl?
‘.:Pﬁh:la je odgovor po enaki poti: Lovi§? Riba-
's? Nastavljag?

"-.\-'-"*__ —

NASLOV ZA DR, J. MIKULA
Catholic Presbytery, Parramatta 2150
Telefon: 630-1115

e ———
Misli, January, 1970

OBRAZ MODERNEGA CLOVEEKA

Iz ‘Kat. misijonov”

V plehkem casopisu,
v prav vsakdanjem casopisu

sem bral:

Na svetu je 38 milijonov beguncev —
in dalje na isti strani:
Papiga je podedovala 20,000 dolarjev.

V istem ikandalov Zeljnem casopisu:

Na svetu je 15 milijonov vojnih invalidov —
in spodaj na isti strani:

Dva tisoé ljudi je slo psu za pogrebom.

In dalje drugo ob drugem:

400 milijonov otrok nima kruha —
Amerikanec je zapustil 3 milijone dolarjev
za svojega dirkalnega konja . . .

Ali je to obraz modernega cloveka?

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

in druge namene

$12: A. Lackner; $7. dr. M. Kukee, Franei
Bresnik: $5: Henrik Vujica, Berta Colja; $4: Ivan
Pavsi¢, Rudi Koloini;

$3. Tomaz Mozina, Joze Sok, Peter Kern,
Silvo Mugerli, Maks Robi¢, Karlo Lenan¢i¢, Ri-
hard Twrdy, Stanko Gruntar, Anton Bevdek,
Stanko Peve; '

$2: Ivan Horvat, Jos. Proskurin, Jakob Ro-
bar, Marta Veljkovié¢, Frane Danev, Franc Petle-

lin, dr. E. Migli¢, Ivan Plesni¢ar, J. Marincek,
Branko Cvetkovié, Rafaela Bernes, Zofka Brko-

vee, Jos, Jurin, Andr. Zrim, M. Ritlop, L. Zem-
lji¢, V. Ovijaé, Vine, Mavri¢, Jurij Tomazié, K.
Rozanee, druz. Ilijas, &tefan Vuk, Jos. Zupancié,
Bozo Lonéar, Iva Urbas, Julka Mréun, R. Mavric,
Lina Grassmayr;

$1: Rude Iskra, Alb. Konrad, Al Jeri¢, M.
Saksida, A. Campaner, Ljenko Urbanéi¢, Al Sel-
jak, Ana Serti¢, St. Kolar, Sl. Fabian, Fr, Omers,
Fr, Baga, M., Lukaé¢, Ferd. Toplak, Frane Car,
I Horvat, Jos. Kromar, N. Kodele;

$0.50: Franc Petek.

P. PODERZAJ, INDIA: $5: Berta Colja, Ivan
Kovaéi¢; $2: Helena Pire, Pavla Pire, Anica Srnec,
M. Zitterschlager; $1: Ana Campaner,

SLOMSKOV SKLAD: $10: Tvan Kovaéié, Nei-
menovan B.P.

Prisréna hvala vsem: Bog povrni! Nadaljujmo
dobro delo!
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Z “VDoseh VDetrov

SIROKOPOTEZNA IRIGACIJA, namakanje
avstralskega podezelja, ni potrebna in bi ne pri-
naala pri¢akovane koristi, tako dokazuje v debeli
knjigi sydneyski agronom dr. Bruce Davidson, To
je v Zivem nasprotju z mnenjem domala vsega sve-
ta, ki spet in spet rece in zapise, da je Avstralija
tako prazna, ker ji manjka vode, Od te ugotovitve
ni dale¢ do naslednje: irigacija! Irvigacija, ki je
ni, vsaj v zadostni meri ne, igra veliko vlogo tudi
v avstralski politiki, Oc¢itki sem o¢itki tja. Naen-
krat se pojavi trditev: Vse to ni ni¢ res!

DR. BRUCE DAVIDSON zna, kajpada, svoje
trditve zoper korist irigacije podpreti z mnogimi
dokazi, zgledi in primerami, Vsega mu niti najveé-
ji zagovornik irigacije ne bo mogel spodbiti. Mi se
seveda ne mislimo spuséati v argumente za irigaci-
jo ali zoper njo, le belezimo zadevo, ker je po svo-
je prav za vsakega Avstralea zanimiva. In zraven
lahko pomislimo $e na splosno ¢lovesko dogajanje,
da se zoper vsak “‘da”, tako lahko v doglednem
¢asu pojavi “ne” ali pa obratno. Ali je tu na
mestu pregovor: Ni¢ ni stalnega pod soncem?

V NASI JUZNIT AVSTRALIJI so se kovaédi no-
vih postav in zakonov za pretekli BoZié kar po
Herodovo pripravili. 7 novim zakonom o naértnem
abortusu so obsodili na smrt vse tiste Se ne roje-
ne, ki jim takozvane ‘matere’ ne privosic¢ijo zZiv-
ljenja. Nova zakonodaja je tako sirokogrudna, da
bo domala vsaka taka ‘mati’ lahko naSla "zakonit”
razlog, da se svojega otroka postavno iznebi. Novi
zakon so res sprejeli z zelo majhno veéino, tudi
med drzavljani ni nasel sploSnega odobravanja,
dnevni tisk svetnega znadaja ga je pa mepriéako-
vano enodusno pozdravil. Med drugimi veliki ATUS-
TRALIAN v svojem uvodniku priganja Se druge
avstralske driave, naj posnemajo zgled JuZne Av-
stralije, da “ne bodo Zenske iz vseh driav drle v
Adelaido™ .

CLOVESKA POSTAVA NE MORE odpraviti
boZzjih postav. Ko je zdaj zrahljana postava o abor-
tusu v JuZni Avstraliji uveljavljena, sta vsak dr-
Zavljan in vsaka drZavljanka navezna na svojo la-
stno vest, Njuna odgovornost ni pred driavno po-
stavo, je Se vedno v prvi vrsti pred Bogom in ne-
rojenim detetom, Kdor je samo trst, ki ga veter
javnega mnenja maje, bo paé novi zakon wupora-
bljal. Kdor je notranje dorasel za éut élovefanske
odgovornosti, se ne bo dal zapeljati, pa naj bo sku-
Snjava Se tako moéna.
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LJUDIJE, KI IMAJO VEST, ali vsaj nekaj ve-
sti, novo postave o abortusu obzalujejo, Ni jih
ravno malo, Celo tisti, ki imajo oblast spreminjati
zakone, so se v drugih avstralskih drZavah ijzrekli
proti sprejemu take postave, Hoéejo ostati pri se-
danji zakonodaji. Sicer tudi ta ni ¢isto v skladu z
vestjo ¢loveka, ki veruje v Boga in ¢loveka, ven-
dar vsaj do neke meje 5¢iti nerojeno zivljenje, Da
je Juzna Avstralija napravila to pogubno potezo,
je po vsej verjetnosti Krivo to, da se ljudje, ki
imajo vest, niso dovolj potrudili uveljaviti svoje
staliSée pred tistimi, ki so pripravljali novi zakon.
Je ze stara nesre¢a, da dobri preve¢ moléijo, ko
zlobni kri¢ijo. Taka brezbriznost dopuséa, da se
zlo siri, dobro in pravo pa v kot poriva,

“BOGATASI IN SUPER-BOGATASI” je na-
slov knjigi, ki jo je mapisal ameriski ekonomist
Lundberg. Poro¢a, da je v Ameriki 90,000 milijo-
narjev in milijarderjev, ki Zive v luksusu kakor
princi v Tiso¢ in ena noé, Temu nasproti velika
veéina Amerikancev nima drugega kot majnujnejse
za 7Zivljenje, da morejo primerno Ziveti v danas-
njih ¢asih. To se Se nekam dobro slifi, Zal je pa
visok odstotek tudi takih, ki niti tega nimajo.
Slabse je to, da tisti tisoéi bogataSev drZe v svojih
rokah drzavno gospodarstvo in imajo ogromen
vpliv tudi na politiko. Pisatelj ne nejde velike raz-
like med politiko Amerike in Sovjetije. Takole
pove: V Rusiji moras biti élan partije, da imas be-
sedo v javnem Zivljenju, v Ameriki moras pa biti
— vsaj milijonar,

PROFESOR JEAN MAYER na harvardski uni-
verzi v Ameriki &tudira vpraSanje svetovne pre-
hrane, Pravi, da je dognal: Res je na svetu veliko
stradanje, pa ne zato, kakor da bi bilo preveé 1ju-
di in premalo zalog za prehrano, Ker so zadnje
case iznasli po svetu nove naéine za proizvajanje
hranil, se tudi za bodoénost ni bati, da bi tega
zmanjkalo, Amerika sama pridela Ze zdaj toliko,
da ostajajo zaloge neizrabljene. Ameriki ne preti
stradez, preti ji prenasicenost. Debeluhi so ji ne-
varni, ne kost in koZa. Samo poglejte gore zavrize-
nih praznih cinastih Skatel in steklenic, ki jih pov-
sod vidite. Za te bo zmanjkalo prostora, zaradi
njih potem za ljudi, KaZe, da bo v prihodnosti ta-
kega obilja dosti tudi v dezelah, ki so danes med
“nerazvitimi”. Ce je potrebno omejevanje rojstev,
naj pride zato, da se omeji Stevilo bogatagev, Da-
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Nasnji revezi naj pa gledajo, da v bliznji bodoéno-
8t ne bodo zasli med milijonarje in poZeruhe ter

zateli ogrozati obstoj éloveku primerne svetovne
druzbe,

§ SLOVENSKI TISK JE ZAZIVEL zadnje gase
€ na enem nadaljnjem kontinentu — v “grni” Af-
l'lk'i, Jezuitski misijonarji, slovenski in hrvatski, so
zaceli izdajati v Lusaki, Zambija, list na 4 straneh
Z lepim tiskon na odli¢nem papirju in mnogimi sli-
kami, Naslov mu je: IZ SONENE ZAMBILJE, Vsa
\‘scibil1a je samo v slovenséini. Videti je, da listié
|_10hce biti meseénik. Tiskarna tam nimas slovenskih
€ %8 nadomesti jihs ¢z ¢ Se ¢udno, da ima te.
I“*}Fié Je misijonsko informativen in propaganden,
D0§lljajo ga verjetno v Slovenijo, gotovo pa med
Yojake po firnem svetu, Pa tudi med rojenimi Af-
vikanei bo e kaj bralcev, saj se jih je nekaj Ze
Vrnilo domov od svojih Studij v Ljubljani,

DRUSTVO “PLANINKA” V BRISBANU je h
kol‘acu leta proslavila 15letnico ustanovitve s po-
Vecano in polepiano izdajo svojega glasila GLAS
PLANINKE. List izhaja éetrtletno v nakladi 100
'Zvodov. Pridujoca 3tevilka je Ze kar odliden gra-
flcn_: uspeh, ¢eravno le doma razmoZena. Tudi sli-
kal}lﬂe so kar ljubke. Podoba je, da ima drustvo
na_crtl izdajati glasilo v tej obliki tudi nadalje. V
Ef‘“‘-"]oéi Stevilki podaja zgodovino drustva za pr-
dlh 1.5 let nam dobro znani Janez Primozig, Med
hrumm beremo: Bili so boljsi in slabii odbori, a
h‘fg'lﬁl‘le na to moramo biti vsem hvaleini za nji-
Vo nesebiéno delo in trud . . .

éusnpl‘;TN.l_HTLETNICO' OBSTOJA je skoraj isto-
huu;-o z B‘rlsbanom slavilo Slovensko Drustvo Mel-
ma‘_?l‘- ?\"?r‘cfeklem letu je druStvo zaelo svoje
Tl‘::io‘k‘ 5"5“\13_ SDM izdajati v pravem tisku.
oke Nk je Marijan _Persié, ki je ma 15, ob&nem
Lis:“.’nEtfavno sprejel izvolitev za predsednika.
o 1zhaja mesecno, namenjen samo ¢lanstvu,
ve";}i" Pa preko drustvenih zadev tudi v druge slo-
veg: € In svetovne probleme. Mera mu je nekaj
o soi 04 nasih MISLI, Sprejema tudi oglase, toda,
i Jv-"l“— $ 50 za celo stran! Petnajsti obéni zbor
\’ensﬁ dna znanje, da je poslopje z imenom Slo-
nih g l”“‘ placano, ¢as je pa pokazal, da iz raz-
Ugib l'z O8OV ne more sluziti pravemu namenu.

all so, kaj bi ge dalo napraviti, pa do konea

niso uganilj Vsek imai ; H
: . akor pa imajo nekaj, o Gemer
S¢ ugibatj 4. & g .

Njihi: ‘;C-;&NBERRI, ACT, tudi niso brez novic.
PO\'ezu? Pu%hm deluje dokaj Zivahno in %e skoraj
la kle ?}:llce za vselitev v lastni Dom, Vemg pa,

sKoraj” Se ni uje] nobenega zajca, zato bo tre-
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ba s cestitkami se kaj pocakati. Da so pa to ljudje
girokih potez, je dokaz dejstvo, da je njihovo dru-
Stveno glasilo postalo iz pritlikovega POVALIHA
kar naenkrat mogoéen — TRIGLAV. To vam je
skok! Zdaj je treba postaviti samo ge AljaZev stolp
— Slovenski dom — potem ostane le Se razgled s
slovenskega vrhunskega vrhunca in z njim — raz-
gledanost.

SLOVENSKO DRUSTVO V ADELAIDI se
menda Se vedno krepko drzi svojega nekoé (preko
Melbourna) razglasenega naéela, da je najbolje
moléati in toliko bolj delati, Pred meseci je ob sli-
ki rasto¢ega Doma to nacdelo nekoliko popustilo in
smo mogli nekaj dati v javnost. Takoj potem, tako
kaze, je spet dobile svoj pegat. Molk! Alj zato, ker
je bilo paé tako razglasena? Ampak razglaSeno ni
zmerom tudi najbolje, Pomislite na razglasene
citre! Ali gosli! Celo klavir! Torej, junaki, na dan
% besedo! In tudi slika mora zdaj biti Ze kaj dru-
gacna, ali ne?

O DRUSTVU V GEELONGU se zdi, da Se
najvelkrat kaj zine slavno znana TIPKARIJA. Pa
tudi ona le mimogrede. Ali se nihée ne éuti pokli-
canega, da bi kaj porocal? Véasih pomaga tudi sa-
mo malo podreganja — bomo videli. — O drusitvu
v Sydneyu se morda kje drugje v priéujodi &tevilki
kaj bere. Ako ne, well, kolona Z VSEH VETROV
se cuti preblizu drustveni zgradbi, da bi bilo varno
kaj zapisati. Vetrovi so vetrovi in ¢e jih nima$
krepko pod kontrolo, utegnejo povzroéiti prepih.
Lahko pride Se prehlad, ¢ée sluéajno ni pri roki
zoperprehladnih zdravil, da jih vzames dve uri po-
prej.

C.G. JANKO BRESNIK, upokojeni Zupnik v
domovini, skoraj Ze zlatomasnik, je priletel pred
Bozitem na obisk k svojemu neéaku Franciju Bres-
niku in njegovi druzini v Queanbeyan, NSW, tik
ob Canberri. Ne vemo, kako dolgo bo tu in &e se
bo %e drugje pokazal rojakom v Avstraliji. Vseka-
kor mu zelimo izreéi dobrodoglico in Zeljo, da bi se
ves ¢as njegovega bivanja tu dobro razumela nad
Juzni kriZ in njegov osmi, ki ga je s severa pri-
nesel s seboj. Vse DOBRO, gospod Janko!

BARA REMEC, sploéno znana akademska slo-
venska slikarica v Argentini, je dozivela izredno
priznanje od strani tujcev, Argentinsko drZavno
tajnitvo je priredilo veliko razstavo njenih umet-
nin. Otvoritvene slavnosti se je udelezilo veliko od-
liénih gostov, ki so umetnici festitali. Tam so tudi
zvedeli za umetniiko izdelano Barino Marijo Po-
magaj, ki jo je darovala cerkvi v neki indijanski
vasi, Bara je tudi sama izdelala iz dragocene ko-
vine kroni za Marijo in Dete.
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.s.W

— S—

I’. Valerijan Jenko ofm

311 Merrylands Rd., Merryland, N.S.W. 2160
Telefon: 637-7147

Sluzbe bozje

Nedelja 18. jan. (tretja v mesecu):
Merrylands (Sv. Rafael) ob 8:30
Leichhardt (Roseby & Thornley) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

Nedelja 25, jan. (cetrta):
Merrylands (sv. Rafael) ob 8:30
Sydney (St. Patrick) ob 10:30

Nedelja 1. febr. (prva):
Merrylands (sv. Rafael) ob 8:30
Blacktown (stara cerkev) ob 10:30
Croydon Park (sv. Janez)ob 10:30

Nedelja 8. febr, (druga):
Merrylands (sv. Rafael) ob 8:30
Sydney (St. Patrick) ob 10:30

WOLLONGONG (St. Francis H. ob 4.45

Nedelja 15, febr. (tretja):
Merrylands (sv. Rafael) ob 8:30
Leichhardt (Roseby & Thornley) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

KRATEK PREDPUST!

V sredo 11. februarja je Ze pepelnica. Ne po-
zabite priti po blagoslovljen pepel! “Spomni se,
clovek. . .” Na pepelnico je zdriek in post, meso
nedovoljeno!

Od pepelnice do velike noéi je vse
zdrzek od mesnih jedi,

petke

V nedeljo 25. jan. po masi pri sv. Patricku
molitev za domovine.
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POTRUDILI SE BOMO

(“Druzina” v Ljubljani.)

Nobena masa ne sme biti brez glasnega so-
delovanja vernikov, Duhovnik vernike nagovarja,
oni pa odgovarjajo v cast bozjo in s pritrjevanjem.
Veckrat med maso duhovnik moli tudi skupaj z
verniki, Kadar je le mogoce, naj pri masi tudi
zapojejo,

Ob nekaterih trenutkih vlada med maso tisi-
na. To je del maSnega opravila, Tedaj se naj ver-
niki poglobijo vase. Pri skupnem kesanju se naj
spominjajo, da so gredili. Pri povabilu k molitvi,
ko masnik rece: Molimo, naj se spomnijo, da bodo
prosili dobrot samega. Boga. Po obhajilu se v srcu
veselijo Boga, ki so ga prejeli, naj ga hvalijo in
molijo.

Pevski zbor ima pri mas8i posebno nalogo, Je
del zbranega obéestva, prisotnega bozjega ljud-
stva, pomaga primerno opravljati boZjo sluZbo.
Zbor naj véasih poje sam, véasih naj z njim poje
vsa cerkev. To naj se uredi po krajevnih moZ-
nostih. Ma&nik lahke med petjem poéaka in ne
masuje po tihem naprej.

Kjer je mogoce, naj bi verniki pri ma$i pri-
nesli na oltar svoje darove v tej ali oni obliki. To
se bo zaenkrat najlepSe izrazilo pri “ofru” ob
zegnanjih,

Pred obhajilom je v novem obredu tudi “ob-
red sprave in miru.” Naj bi si vsi navzoéni v znak
sprave podali roke, Duhovnik zaéne, drugi nadal-
jujejo vse do zadnjega. Tako naj bi res kot bra-
tje in sestre pristopili k obhajilu in postali dele-
zni Gospodove gostije. I'ri tem se seveda ne sme-
mo smejati, ampak moramo pomisliti, kaj delamo
pred Bogom,

Pri masi ne sme biti ni¢ tjavendan, ni¢ samo
po zunanje. Vsem zunanjim kretnjam mora od-
govarjati nase notranje zadrzanje. Le tako bodo
zunanje kretnje izraz nasega notranjega prepri-
¢anja in miéljenja,

Ali bomo vse to uresniéili? Potrudili se bomo!

POPRAVITE!

Telefonska stevilka za p. Valerijana v Merry-
landsu je za spoznanje spremenjena. Namesto 2
na koncu je zdaj 7. Torej: 637-7147. Popravite
na stenskem koledarju, da se ne boste motili.

Patrov telefon v Paddingtonu funkcionira
samo 3¢ do 31, januarja.

Misli, January, 1970



CERKEV SV. RAFAELA — ODPRTA

Blagoslovitev se je izvriila na starega leta
:ian_ ZahvaIna‘ pesem _]e res prisla iz hvaleinega
STcd nad dosezenim ciljem. Hvala Bogu in tevil-
T_Nm‘ rojakom, ki so cele dneve pred blagoslovitvi-
Jo _:*!l‘tvovali za cerkev, Vsem iskren Bog placaj,
tudi tistim, ki so z darovi podprli obnovitey po-
slopja.

Za blagoslovitev smo imeli lepo Stevilo roja-
cerkve pa niso napolnili (so morali e dela-
Oro ves dan). Imeli smo tudi avstralske go-
lljeguMed njimi o bili f:'gnéi:’skanski provincial,

OV tajnik in predstojnik iz Campbelltowna.
Tudi Zupnik fare v Merrylandsu, Fr. Kerrisk, nas
iid?ﬂt‘.asti]‘s svojim obiskom. Vabilu se je odzval

! prezbiterijanski minister Rev, Hewitt, Celo

kov,
li sk
ste,

provincial Ambroz spregovoril nekaj besed roja-
kom,

Na novo leto je bila prvié v nasi cerkvi sv.
masa, To pot je bila cerkev premajhna in so ro-
jaki stali zadaj in celo zunaj cerkve, S p. Bazili-
jem sva somasevala. Pevski zbor je prepeval bo-
ziéne pesmi. Tudi bogoslovel iz Campbeltowna, ki
so cerkev zunaj prebarvali, so bili na slovesnosti
prve mage v nasi cerkvi.

Za veferno maso prvi petek in soboto v ja-
nuarju je pridlo vsakikrat dober ducat rojakov.
Za prvo nedeljo pa je bila udelezba okrog 150.

Vsem skupaj in vsakemu posebej iskren Bog
placaj! Darovi za *“Veselovo” bodo objavljeni v

1\2 ]MeIlbOl_lma so prifli na slovesnost: p. Bazilij velikonocéni Stevilki “*Rafaela”. Ta meseec bosta
alentin in dve sestri. Ob koncu slovesnosti je p. dve masi za vse dobrotnike. — P. Valerian
o
" SELMA THUMA

A \Y petek 19. decembra 1969 v zgodnjih jutra-
leh urah je preminula v Prince Alfred bolnici v
‘AMmperdownu 89 lethna Selma Thuma iz Dapto.
}:hk“e}‘fj E‘asz} je bolehala, konéno so ugovotvili
% _(:lnu:lo. Pripeljali so jo v Sydney. Toda tudi
JI niso mogli veé pomagati.

I Pﬂ!"ﬂjn_a Selma Thuma roj. Stele se je rodi-
4V Ljubljani 24, 12, 1929. V Avstralijo je prisla
II;?M d‘-"-’n?a letoma skupaj z mozem Aleksandrom,
terko Milojko in s sinom Milosem Pred krat-
d""_'l 50 si kupili hi%o. Pokojnica je napravila sre-
(IEJU I_rlasbemi solo v Ljubljani. Takoj po priho-
i l'\" ‘Avstraluo je zadela poucevati muziko in je
'u Igrala pri slovenski sluzhi bozji v Wollon-
z‘f“m{. Veseli smo bili, da smo imeli po letih spet
"ganistinjo. Toda na #alost le dobro leto.

ol iﬂgrebna masa za pokojnico je hila v katetl?
rojaki E’V‘)”‘mgo_ngu v ponedeljek 22, dee. &tevilni
& %l in znanc.l_ter uéenci glashene %ole pokojni-
Ia v I;O sprem.lh na zadnji poti. Pokopana je bi-
kratkinfpto.' .Bl]a je pripravljena, saj je Se pred'
sluzhi b vp‘l_eJE]ﬂ‘ svete zakramente pri slovenski
e irtvaozn' ‘ha_! ji bo Bog bﬁgat‘ plaénik, ko se
e vala in !gra]ya }.n'i slovenskih sluzbah boz-
ski, m::t,ra‘f se ni pom:uh]a zdrav.o. Pa tudi za lan:
Dmaramenmkl da!‘l je pripra\rll:? bogat glasbeni
S Vv dvorani pri katerdrali. Prav tako tudi

AV novomasniku p. Stanku v oktobru.
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Mozu pokojnice, héerki in sinu ter materi in
sestram v domovini iskreno sozalje Naj jim bo
Bog in bozja mafi Marija uteha v njihovi bole-
¢ini. P’okojnice se radi spominjajmo v molitvi in
pri sv, masi, — P, Valerijan

KO SE DAN UMIRI

I. Burnik

Ta stara zemlja je kot bi okamenela,

nikjer gozdov Sumenja ni, ne zitnih polj —
Vse nackrog je pesek rjav in vrani zgolj,
iztrebil ¢as je kengurujeva krdela,

Svetilke sij mi v rovu je ofi omradil
in v hrepenenju ves sem izgorél —
Kaj, ¢e v slove bi culo si natlacil,

kaj, ¢e opalom “zbogom” — in bi el?

Prihaja — je Ze tu — vrodina,
prijetno v prsnem kolu me skeli —
Ko truden dan v vecler se umiri,

o hrepenenju nimam ved spomina ...
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NEW SOUTH WALES

Concord. — Sreéno nove leto MISLIM, bp.
uredniku, naro¢énikom, bralcem in vsem rojakom!
Spodobi se, da s takimi besedami in voi¢ili zaénem
dopisovati v letu 1970. Te dni je bilo hudo pri mo-
jih sosedih, ki sicer niso Slovenci, sosedi pa so.
Njihova najstarejsa héerka je zbolela od srémih
boledin in prelila veliko solz. Temu sem se &udil,
ker mi je njena mati povedala, da je dekle dobila
pismo od zarofenca. Razumel sem Sele, ko sem
zvedel za vsebino, Kako je pisal, bom povedal po
slovensko: Mila moja! Mi je prislo na ulesa, da
misli, da te zanemarjam. Ne verjemi tega! Noé
in dan mislim nate. Pisati ne morem pogosto, ker
sem zelo zaposlen, pridem pa Se bolj tezko. Toda
vedi, premagal bi vse ovire, da bi le mogel priti,
naj bodo hribi ali doline, povodenj ali pu&avski
pesek in prah, daljava bi mi ne pomenila nié. e
¢e bi te bilo treba iskati na luni, bi se pridruzil
prvi ekspediciji tja gor, samo da bi te videl in
bil pri tebi. No, na novega leta dan bom po dolgem
¢asu imel prosto od jutra do veéera, lahko si misli§,
kako hrepenim po tebi, sréece moje! Vsako jutro
najprej preértam na kolendarju en dan in srce mi
poskakuje, ko Stejem Se tiste kratke preostale dni.
Vse drugo ti bom osebno povedal, saj bova lahko
dolgo skupaj, pricakuj me cel dan, saj bom prav
gotovo prisel, ¢e le ne bo dei. Pozdrav in poljub.
— Povem vam, da je tezko tolaziti zaljubljeno
stvarco, ¢e tako pismo dobi, — Pepe Metulj.

Wentworthville. —  Zelo veselo je, da
bomo v novi slovenski cerkvi lahko obhajali tudi
prve petke v mesecu in prve sobote. Nekateri med
nami vse premalo poznajo Srce Jezusovo in Marijo
Fatimsko. BoZjemu Srcu so namenjeni prvi petki,
prve sobote pa Mariji Fatimski. Dobijo se lepe po-
dobice obeh in besedilo razlaga obljube Jezusove
za prve petke, Marijine pa za prve sobote, Zelim,
da bi te podobice imeli na ponudbo pri slovenski
cerkvi, ko bodo v njej poboznosti prvih petkov in
prvih sobot. Tudi bi bilo zelo Zeleti, da bi v
MISLIH brali kaksne ¢lanke o tem, da bi se na-
si rojaki bolj pouéili o teh tako vaznih duhovnih
reéeh, Konéno naj priporoéim prelepi molitvenik,
ki se mu pravi: ZDRAVA MARIJA MILOSTI
POLNA, Dobite ga lahko pri MISLIH. Ze zato je
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dragocen, ker tako lepo opisuje slovenska boZja
pota, ki so posve¢ena Mariji. Pa tudi lepe pesmi
Mariji v ¢ast najdemo v njem, na primer tisto tako
prisréno:

Zdrava, morska zvezda, mila boZzja Mati
ter vselej Devica, raj odpirag zlati!

Zaklju¢ujem to pismo z lepimi pozdravi vsem
bratom in sestram po Sirni Avstraliji. Vsem, ki to
berete, Zelim prav sreéno in zadovoljno Novo leto!
— Ivanka Filipié¢ z druzino.

Marrickville, — V roke mi je priSel seznam
knjig Mohorjeve druzbe za leto 1969 - 70. Vmes
je tudi Trstenjakova knjiga HOJA ZA CLOVE-
KOM. Pod naslovom je pripomba: Knjiga obrav-
nava ¢lovesko pot od najnizje do sodobne stopnje
kulture. Pri vsakem pojavu se odkriva temeljno
dejstvo, da je ¢lovek kljub razveju bistveno raz-
licen in odli¢nejdi od ostalih Zivih bitij. &lovek
ima namre¢ duhovno in neumrljivo duSo. Zgodo-
vina ¢lovestva je hoja, je hrepenenje po nasi ve-
licini, ki je niti kot posameznik, niti kot ecelota
v polni meri ne moremo doseéi.

Urednikov ¢lanek v MISLIH je bil ¢isto v dru-
gacnem tonu, poganskem. Omenjeni seznam ima
ceno za knjigo (brosgirano) $1. Torej en sam do-
lar. V. MISLIH je bila navedena dosti vigja ce-
na. Cudno sorazmerje od vseh strani., Zbogom! —
Podpisan,

PRIPOMBA: Kje je bila v MISLIH navedena
cena Trstenjakovi knjigi? Izrecno je bilo poveda-
no, da je nimamo tu v zalogi. Ur.

Sydney — Rojak Joze Koséak je pred kratkim
odprl éevljarsko delavnico v trgovskem predelu
Sydneya, Sprejema popravila in naroédila devljev
po meri. Kadar se mudite v mestu po opravkih,
oddajte pri njem éevlje v popravilo. V nekaj urah
boste imeli popravljene po nizki ceni. Koséakova
delavnica je na naslovu: 79 Goulburn St. (vogal
Pitt St.) Napis zunaj je: SA-KLEN SHOE RE-
PAIR. Telefon: 211-0458 — *“Misli”.

Misli, January, 1970



VICTO
RIA

‘Keilor East. — V listu DRUZINA, ki izhaja
v Ljubljani, je bilo lepo porogilo v blagoslovitvi
nove cerkve v Zabiah pri Ilirski Bistrici. Zabice
S0 majhna vasica blizu hrvatske meje v kraski
“upniji Podgraje. Vadéani so si postavili novo cer-
ke“: ki je posveéena Zalostni Materi bozji. Zapi-
sano stoji, da je cerkev moderna in prikrojena
‘l‘askemu terenu Cudovito se prilega pokrajini.
Slovesnost blagoslovitve se je vrsila lani 14. sep-
tembra, Zbralo se je ljudi, da je procesija bila
dolga_nmi pol kilometra. Blagoslovili so tudi nov
“Von in ga takoj potegnili v zvonik, ki je, kot vi-
dimo pg sliki, zelo zastaven in tudi visok. Denar
28 novo cerkev so zbirali ve¢ let in lepe vsote so
df{"(ﬂ'u!i izseljenci iz Podgraj in okolice. DruZina
]I)_lse, da se je zupnik Milan Grlj tisti dan zahva-
il “a darove v treh jezikih. Naloga podpisanega
:’a J& da se zahvali rojakom v Melbournu, ki so
Udi darovali v ta namen, Naj dobri Bog vsem
obilno povrne! Rude Iskra.

o ‘!]: Albans. — V decembrski §tevilki MISLI
“o bral v ¢lanku o dr. Trstenjaku, kjer ste za-
glsah to le: Prav nié¢ ni zoper vero, ée mislimo,
4 8e je ¢lovekovo telo razvijalo in razvilo “iz
Praprednikov” v zivalskem svetu, dokler . . . in
A%o dalje, kakor tam stoji. Ne mislim re¢i, da ni
n:ﬂgezapi_&anc{ prav, Ampak jaz sem bral v razpravi
£ hgla' Jezuita, ki je po mojem mnenju Se lepSe
cijaoi]- Jasno povedal. Tam je stalo tako: Evolu-
S i;)l razvoj ne pomeni,.d. je opica postala é&lo-
iiv:; h.‘“_nﬁr_n pa, da so opica, Elc_wek in vsa druga
bl ltJ-B.l imela skupnega prednika. — Za zaklju-
da Je oni ucenjak zapisal fe to: Uvideti je treba,
6]0\.'13{ ¢lovek podoben Bogu, ni mu pa enak, I-l'l
Al Lge podoben tudi Zivalim, pa nobeni od njih
Tret 8% — To sem Zelel dostaviti k &lanku o dr.

e€njaku in mislim, da s tem nisem nicesar

spud})i], kar pige o njem p. urednik, Lep pozdrav!
— Narognik,

Melbourne, Nabiralno akcijo v pomoé osi-

;::;; druiini Fartek smo s tukaj&njim Slovenskim
dnji }’t"m‘ z.ace]i skupaj, pa kakor sem videl v za-
8t05 @\illkl, So'me prehiteli z objavo darovalcev.
zZnam M) tu objavim, kar sem nabral, da bo se-
helj: é’lop_c’]“f $30: Slov. Karitas; $18: Ivan Mi-
Dié-lss‘u' S_IW. sestre, Julija Mréun, Franc Er-
L‘-‘V’Stik' ‘?IOJZ Kerecf druz. A, Stojkovi¢, Kristina
Jackan{v-van Kovagié, Anton Ivangié; $4: drui.
SChlage:-, $3.50: Ivan Horvat; $3: Stanko Zitter-
Shaves :i$v2: druz, Mesari¢, druz. Lapuh, JoZe
Eflaast mor Skof, Marcela Bole, Frane Petelin,
¥ Cody, Anton Brne; $1.50: druz Oblak,
isli,

January, 1979

Mrs. 1. Lauko; $1: Milka Hervatin, druz Klanj-
car, druz. Zerial.

Vsem dobrotnikom iskren Bog pla¢aj! Vdova
Fartek me je naprosila, naj ob tej priliki objavim
tudi popravek drustvenega poroéila v zadnji te-
vilki, Porocilo, da je ‘“‘ostala sama z 2 otrokoma
in enim na potu”, bi se moralo glasiti samo, da
je “ostala sama z 2 otrokoma”), Prepri¢an sem —
in to sem zagotovil tudi vdovi — da zmotno po-
ro¢ilo ni blio pisano zlonamerno, — P. Bazilij.

SOUTH AUSTRALIA

Andamocka., —— Pozdrav rojakom iz dezele
opalov, Vsi veste, da so opali posebna avstralska
specialiteta, Ali jih ne bi tudi vi radi imeli? Za
nakup teh biserov se lahko obrnete na moj naslov.
Prodajam to blago vseh vrst po najnizjih cenah.
Moj naslov je: Ivan Legiia, P.0. Box 92, Anda-
mooka, S.A. 5722
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SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY
Box 93 P.O. Fairfield 2165

vabi na

.

PREDPUSTNO VESELICO
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v soboto 31. jan. 1970
POLJSKA DVORANA, CABRAMATTA
Vogal West & Bareena
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Dobra postrezba, bogat sre¢olov, prijetna
zabava ob zvokih godbe

KK
-

*,

LCTADRAN

Poljski klub ima dovoljenje za to&enje
“trdih” pijacé. Zato ni dovoljeno prinaiati jih
od zunaj,

R K R K
K KR R Xk X

KK K
XX

Darovali za Slovenski dom: $20: JoZe Ce-
tin, $6: Joze Petri¢, $5: Milan Goridek, $4:
Joze Mariné¢, $2: Slavko Fabjanéié, Alojz Mi-
losi¢, Ljubica Pleterski, $1: Rihard Bogatee.
— Prisréna hvala in 8Se se priporo¢amo! —
ODBOR
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OBISK 17 VENEZUELE
PRI P. KLAVDIJU OKORNU

Se je precej rojakov med nami, ki se spomin-
jajo p. Klavdija, ki je nekoé deloval med avstralski-
mi Slovenci skupno s p. Benom Korbi¢em. Zdaj
je p. Klavdij zupnik v Milwaukeeju. ZDA. V "Ame-
riski domovini"’ je objavil porocilo o obisku iz Ve-
nezuele v Juzni Ameriki. Je zanimivo in ga pona-

tiskujemo, — Ur,

Taki obiski so bolj redki. Ta je pa nekaj po-
sebnega. Predstavili so mi ga, Je to Adolf Grad.
Ko so se po vojski ljudje odlocali, kam bodo $li
iz evropskega kotla, se je on odlocil, da gre v
Venezuelo, Z njim je potovalo dvanajst druzin, Us-
tavili so se v glavnem mestu Caracas. Tu so bili
dva dni. Po dveh dneh so jim dali drzavljanstvo
in so jih poslali v razliéne predele deZele,

Njega so poslali kakih 1500 milj od glavnega
mesta. On pravi: Poslali so nas v dzunglo. Svet je
¢isto drugacen, kakor smo ga mi vajeni, Dezela
leZi na ekvatorju in je silno vroce, Od enajstih
dopoldne do petih popoldne nihée ne dela, ker je
prevroée, On sam ni nosil jopiéa vsaj 156 let. Moski
50 veé¢inoma oble¢eni o bele prtene hlace in srajco,
tako nekako kakor nasi Belokranjeci.

Ljudje so zelo revni. Nihée skoraj ne dela, Ni
potrebno, DeZela rodi toliko, da ima vsakdo za
sproti dovelj, On sam ima majhno trgovinoe z ze-
lenjavo, toda nobenih uradnih ur., Kadar kdo paé¢
pride, pa dobi. Ljudje ga veckrat naprosajo, da
je za botra otrokom. Otroka prinesejo h krstu po-
polnoma nagega in ga takega pustijo. Otroei do os-
mega leta letajo okrog brez obleke, Take so paé
razmere in podnebje.

Indijanei hodijo okrog in prodajajo majhne
amulete, da kaj zasluZijo. Pri nekem, ki je prisel
k njemu ponujat tako robo, je opazil, da ima tam
vmes tudi brezijansko Marijo, Hotel jo je kupiti
od njega kot spomin na dom. Ni mu je hotel proda-
ti za nobeno ceno. Ko ga je vprasal zakaj, je vedno
odgovarjal: To je moja kraljica. Pozneje je zvedel,
da je tisto Marijo sin podedoval po oéetu. Verjetno
jim je prisla v roke po kakiem misijonarju.

Ur veéinoma nimajo, Vsakdo se postavi na
sonce in pogleda svojo senco in ve, koliko je ura.
Sonce stoji tofno nad glavo. Vecera, kot smo ga
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mi vajeni, ni, Ko pride ura Sest zveder, se zdi
kakor, da bi sonce padlo v vodo, Prav tak je tudi
sonéni vzhod. Vse se zgodi v hipu. Nikoli se niko-
mur nikamor ne mudi.

Amerikanei imajo velik vpliv. Vso petrolejsko
industrijo, ki je ena najvedjih na svetu, veéino-
ma oni nadzirajo, Vsak dan izvozijo do tri mili-
jone sodov olja. Ljudne Zivijo v miru, Lahko po-
tujejo povsod, le v Rusijo in na Kubo ne smejo.
Ce kdo od Kubancev hoce iti na Kubo, ker je tam
rojen, mu pravijo: ti lahko gres, otroci, ki so tu
rojeni, ostanejo tukaj. In moZ se premisli.

Borba za in proti komunizmu je preprosta.
Agentje, ki prihajajo s Kube in mesajo ljudi, se
zelo trudijo, da bi ljudi pridobili za komunizem.
Uspeha ni veliko in tudi oblast je proti. Njemu se
je primerilo, da je sreéal ljudi, ki so bili navdu-
Zeni za komunizem, Pripovedoval jim je, kakden
je kommunizem in kaj poéne, pa jih ni mogel pre-
pricati. Ko jim je rekel, da bodo morali delati, so
pa takoj rekli, da tega pa ne in da noéejo biti veé
komunisti. ¢udna dezela in ¢uden narod! Kdo bi
jih razumel?

Grada je dobila v Ameriko na obisk njegova
teta, ki zivi v Clevelandu, Sam je imel v Zepu le
dva dolarja in petdeset centov, Njegovi stargi zive
v Koloradu, Poklical jih je po telefonu, Pa se
ni mogel z njimi ni¢ pogovarjati. Oba sta od ve-
selja le jokala. Tukaj se je zbralo nekaj ljudi, ki
mu bodo skuSali omogodéiti pot v Kolorado, To
je veliko dobro delo. Kako bi bilo hudo vsem, &e
se mu to ne bi posreéilo sedaj, ko je ze tako blizu.

Ko sem ga sreéal, je bil dobre in vesele volje.
Le tozil je, kako ga zebe, ko nam Ze na mar ni
bilo, da je mraz, Tako se ¢lovek privadi okolice
in podnebja, Tako dobis slovenskega c¢loveka zares
po vsem svetu, Upam, da se med nami dobro po-
¢uti in da bo tudi dobil priloZnost, da bo videl
svoje starse predno mu potece cas, da se vrne.

KDO BO POVEDAL?

MARTIN HORVAT iz Beltinee v Prekmurju
je imel zadnji naslov Huxtable Ave, No. Altona,
Vie. Umrla mu je mati, umrla sestra, ne moremo
mu sporociti, ker je poita pismo vrnila., I88eta ga
ofe in brat. — Stefan Horvat, Zabreznica 18, p.
Zirovnica, Slovenija.

Misli, January, 1970



SKRIT PREGOVOR

Da ga najde§, zapidi v devet vrst devet besed,
l ki pomenijo:

1 z njo pisemo na tablo

2 izguba igre ali vojne

3 ne majhen

4 edinost (4. sklon edn.)

5 breme

G slavnostna pesem

7 pisker

8 zenski oddelek turskega dvora

9 svetopisemski kralj

Nato vzemi ¢érke po vrsti iz okene, ki so za-
znamovana z X in skriti pregovor te bo oplazil po
jeziku,
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;‘ G.P.0. BOX 670, PERTH, W.A. 6001. s
« TELEFON 87-3854 o
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: L. Obrnite se na nas, ce hoéete imeti res pravilne prevode spriceval, delavskih knjizic in sploh ¥
RS vseh dokumentov. &
::: 2. :‘(nvna_jte se po nacelu “svoji k svojim"”, kot to delajo drugi narocdi. Zato narolajte vozne :
; k“te vseh vrst (za letala, ladje itd.) pri nas, saj pri nas ne stane vozna karta niti cent veé ::
* rt'drugjg_ Kdor naroéi karto pri nas ali na &igar priporoéilo dobimo naroéilo, mu damo brez- 0
:: Placno informacije in nasvete v pravnih in poslovnih zadevah. :
* : _ 8
;E 3. Darilne poiiljke (pakete) izvriujemo hitro in solidno, Ce Zelite, vam poiljemo cenik, by
;:E STOPNIK ZA VICTORIJO: ZASTOPNIK ZA N.S.W.: ZASTOPNIK ZA QUEENSLAND: :
* *:
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: ‘mt INKERMAN RD., 65 MONCUR ST, 39 DICKENSON ST., i«
’:( OULFIELD, vIC, WOOLLAHRA, N.S.W. CARINA QLD, 4152 &
% Tel. 50-5391 Tel. 32-4806 2
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TURISTIC(NA AGENCIJA “PUTNIK?” {
:
!

72 Smith Street, Collingwood, VIC. 3066 — Lastnik: PAUL NIKOLICH
Priporoéamo se za potovanja v Slovenijo po najnizjih cenah. Urejujemo vse potniske zadeve:
potne liste, vize in druge dokumente.
Pripravljamo za vsak mesec skupinska potovanja v Slovenijo in druge kraje v Jugoslavifi

Pisite, telefonirajte
ali pridite osebno.

Priporoéite nas svo- e e
jim prijateljem.

Ako Zivite daleé od
nas, vam vse uredimo
po poédti.

PUTNIK ima
zvezo z vsemi kraji v
Jugoslaviji.

PUTNIK je
edina samostojna
agencija v Avstraliji.

sepmmnrhe LA L LETT Ty

Odprto imamo wvsak
dan od 9. dop. do 6.
pop. Ob sobotah od 9.
do 12, ob nedeljah od
10. dop. do 2. pop.

bttt bbbl
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URADNIKI: Mr. P. Nikolich, Mrs. N. N. Nakova, TELEFON: 419-1584, 419-2163
Miss L. Koren, Mr. R. Manevski. PO urah: 41-5978 in 44-6733
+444 4444

&b bbb
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PHOTO STUDIO
VARDAR

108 Gertrude Streeot

Fitzroy, Melbourne, Vic.
(Blizu je Exhibition Building)

Se priporoc¢a rojakom za narocéanje

fotografij vseh vrst.

Nevestam posojamo brezplaéno
nove poroéne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1.
in od 3. do 6, ure pop.
Ob sobotah in nedeljah od 9.-7.

Dogovorite se za ¢as preko telefona:
41-5978. Izven ur: 44-6733

Lastnik: P. NIKOLICH

L aaaaaad e e R e e eas e s S S D S PO
32 Misli, January, 1970
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§  SLOVENSKE PLOSCE §
§ KNJIGE — SLOVARJI — MUZIKALNI &
: INSTRUMENTI B
¥ i
i £
; UNIVERSAL §
: RECORD  CO. :
8 2
& 205 Gertrude St., Fitzroy, VIC. 3065 ‘:‘:f
i Tram 88, 89, 90 1z Bourke St. do postaje 13. &

e
?‘ Kataloge in naroébe pogiljamo s posto ':.
fé POSLUSAJTE RADIJSKO EMISIJO b
:§ ob sobotah 8,00 zvefer na :'
g 2CH — SYDNEY, Val 1170 i
: Y]
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STANISLAV FRANK

74 Rosewater Terrace, Ottoway, S.A. 5013

LICENSED LAND AGENT:

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljidé
in his,
DARILNE POSILIKE v Jugoslavijo
Posreduje.

SERVICE ZA LISTINE: napravi vam
fazne dokumente pooblastila, testamente itd.

ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra-
%ajte na nas v teh zadevah!

Tel. 42777 Tel. 42777

P S ST

PRIMBEE AUTO SMASH

Lastnika

SLAVKO IN MILENA VAVPOTI¢

Priporo¢ata se rojakom v Wollongongu
in okolici za popravila avtomobilskih karo-
gerij.

Vsa popravila solidna in po zmernih cenah
ozila s0 lahko zavarovana ali nezavarovana

2 Shellharbour Rd., Primbee, N.S.W.
TEL.: 42 — 784 g
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AVTOKLLPARSKO PODJETJE §
i IVAN 2I2EK -
i i
i i
: “GRANVILLE- ¥
i . i
SMASH REPAIR %
i i
10 Rawson Rd. i;;
i Guildford, N.S.W.
Tel. 632-4433
H 2
1 31
:: Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico ?;
2 ali po osebnem dogovoru s stranko. :‘:
5:‘_-:: Ponoéi in podnevi “Towing Service” g
§§ Izuéeni avtokleparji lahko dobijo dele §§
Tel.: 632-4433 — 632-0349 =§
t::.:-ti A A A

Gospod doktor, dajte mi vendar zdravilo za
mojo desno nogo. Kar naprej me boli in e pono-

¢i ¢utim trganje v nji, — Saj sem vam Ze povedal,
da zoper to ni zdravila. To so samo posledice sta-
rosti. — Kako naj bo ofl starosti! Zakaj me pa le-

va noga ni¢ ne boli, ¢eprav je prav toliko stara?

.0‘.4~ 0.0000.0&00.!."...‘....’0!.0.

SLOVENSKA MESNICA ZA

WOLLONGONG ITD.

TONE IN
REINHILD OBERMAN

20 Lagoon St., Barrack Point, NSW.

Priporo¢ava rojakom vsakovrstne mesne
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame,
slanino, sveze in prekajeno meso, Sunke itd.
Vse po najboljSem okusu in najniZjih cenah,

Razumemo vse jezike okoliikih ljudi.
Obiséite nas in opozorite na nas vse svoje
prijatelje!
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POZOR! POZOR!

Preden kupite poltrone, divane ali “cou-
che”, pridite k nam ogledati si kvaliteto in
nizke cene.

Izdelujemo jih sami, zato so naie cene
za 50% odstotkev nizje kot drugad.

VIKTOR STOLFA

562 High Street, Thornbury, Vie, 3071
Tel. 44-7380

Seveda se bomo pomenili po slovensko

SRR RO R B B B S e OO
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Junaska gospa je povabila prijateljice v svoj
avto in jih peljala na izlet na dezelo. Privozile
so do kraja, kjer so neki moski plezali na telegraf-
ske drogove ob cesti. Zjezilo jo je in je rekla: Pre-
teti dedci, zakaj se pa umikajo? Taki strahopetei!
Ali mislijo, da sem prvié pri volanu?

Ljubljanska srajca Tonéek je bil na poditni-
cah na kmetih pri sosofoleu Janku, Gledal je, kako
Jankov oce orje na njivi s konjem. Vprasal je Jan-

NAJCENEJSE POTOVANJE

Z ladjo: MELBOURNE — GENOA
(izven sezone)
Z letalom skupine: AVSTRALIJA —

Z letalom skupine: AVSTRALIJA —

ALMA

L0 S TR SR S SRR A R R R R
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Melbourne 3000.

RS O SR O S O SRR R0 I R i S O i ot i TR KR S R K R IR R IR R I KR IO KR ORI R IR X

RO R KRR KNI K IO R K SRR S R IR KRR SRR SRR I SRR K KK ORI R R RIS

$ 350.00
BELGRAD — AVSTRALIJA § 822.70

ZAGREB — AVSTRALIJA $ 836.60

Za podrobne informacije in tiskovine:

330 Little Collins Strect {ugal Elizabeth St.,
Telefon: 63-4001 & 63-4002

R R R D e eaas s g s s S s s e S S g
i GLAVNI AGENT ZA FIRMO “PUTNIEK”
_OLYMPIC EXPRESS

110 A Bathurst St., Sydney, 2000
Tel: 61.7121 ali 26-2191
PODRUZNICA:
+
‘.
+

253 Elizabeth St.,, Sydney
Tel: 26-1134

* Urejuje rezervacije za potovanje po
morju in zraku

* Nudi moZnost dolgoroinega odplade-
vanja na nizek depozit

* Izpolnuje obrazce za sklepanje zako-
na, razne proinje in tako dalje,

* Ima na ponudbo zastopnika, ki wvas
lahko obisée in vam pomaga v raznih pro-
blemih.

OBRACAJTE SE NA NAS!

B OSSN
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ka: Zakaj pa tvoj oc¢e samo z vajeti komandira kon-
ja, re¢e pa nié? Sem bral, da drugi reéejo konju
“hi-hot” in Se kaj takega. Janko je odgovoril: Ve§,
ofe in konj sta skregana. Pred tremi leti je konj
ofeta nekaj obreal, od takrat ne govorita veé.

*

Lahko oskrbimo wse formalnosti

0O K Y

in potovanje za vaie druiine in sorodstvo.

Z ladjo: GENOA — MELBOURNE
(vkljuéno Zeleznica iz Ljubljane)
$ 47175

Z letalom: LUBLJANA —
AVSTRALIJA § 608.20

POTNISKO PODJETJE
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